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Meghivás. 
Az arad-városi szabadelvU párt 

nagy választmánya f. évi október 20-án 
szerdán d. u. 4 órakor a Krispin-féle 
teremben ülést tart, melyre a t. választ
mányi tagok ezuton is meghivatnak. 

Az elnökség. 
-- --- - ... - --==== 

Oroszország joga. 
Arad, október 19. 

A sok nehéz veszély közepette is 
lehetetlen Bulgáriát nem szerencsés 
államnak nevezni akkor, midőn je
lentéktelensége daczára mai válsága 
akként foglalkoztatja az európai dip
lomatiát, hogy Bulgária regenssége 
alkalmat adhat az eur6pai közvélemény
nek meggyőződést szerezni arról, hogy 
az ország szélén oly férfiak állanak, 
kik a legsulyosabb válság mellett is 
számottevő gondolkozó föknek bizo
nyultak. 

Abban a nagy publicistai közlés
ben, a miben a bolgár-ügy kezdete 
óta az európai sajtó nyilvánult, nem 
akadt oly cynicusan merész, de mind
azonáltal egészséges vénából eredt 
hang, mint egy londoni - különben 
orosz-barát - lapé, mely Kaulbars 
szereplését és Oroszország beavatko
zási jogát birálva, arra a következte
tésre jut, hogy bármely régibb euró
pai államban Kaulbarsot egyszerüen 
kiutasitották volna az országb61 Sze
replése miatt és az is igen val6szinü, 
hogy az érdemes czári küldött - bi
t6fán végezte volna be pályafutását. 

Ez a tagadhatatlanul erőteljes nyi
latkozat még nem jutott az orosz la· 
pok tudomására, s igy nem ismerhet· 
j ük a támadható replicák mérvét, de 
addig is, mig erre alkalom jönne, egy 
másik - orosz·osztrák - hirIapi po
lémia áll előttünk, mely egyik tu lz6 
pétervári lap és a bécsi félhivatalos 
jellegü »Fremdenblattc közt tört ki 
legujabban. 

A mig ugyanis Katkow ur, ez a 
nagy panslav apostol alább hagyott 
Bulgária occupatióját és a háborut il
lető követeléseivel, addig a kérdéses 
pétervári lap megtámadja a »Frem
denblattc-ot és ennek egyik czikkére 
hivatkozva kérdi, hogy a berlini szer
ződés melyik czikke alapján van Stam. 
bulownak és társainak joga, hogy ural
kodjanak Bulgária felett, mely orosz 
vér árán szabadult fel és a hatalmak 
védelme alá helyeztetett. Itt aztán hi
vatkozik a pétervári »Viedomostic a 
berlini szerződés hatodik pontjára, 
mely szerint Bulgária ideiglenes szer~ 
vezetét a statut organique végrehajtá
sáig, egy orosz 'biztos vezeti egy tö
rök biztos és a szerződést aláirt ha
talmak consulatusainak segélyével. 

AzJJARADI KOILONylltározája, 
(Október 20.) 

Amennyiben e megjegyzések felül 
esnek egy polémia beszámithatlan 
szenvedélyes ötletein, s komoly szám
bavétel illetheti azokat, egyszerüen fic
tiva» Viedomosti« álláspontja a nél
kül, hogy a politikai erkölcsi tekinte
tek irányadók volnának e felfogással 
szemben. 

E nagyhangu provocatiók, csak 
phrazisok. A hogy a »Viedomosti c kérdi 
a »Fremdenblattc-tól ajogot a Stambu-

, lowék uralkodására, éppen igy lehet meg
kérdezni a becsületes Oroszországtól, 
hogy min6 alapon adott alkalmat arra, 
hogy most Stambulowék uralkodjanak. 
Ezt a regensséget a sophiai államcsiny 
támasztotta. Hogy pedig ebben meny
nyi része volt Oroszországnak arr61 
beszélni, vagy plane vitatkozni, ma 
már nevetséges. 

A berlini szerződés kérdéses sza
kasza a normalis viszonyok kőzt mú
ködő Bulgáriára mondta ki az orosz 
és a török biztos vezető szerepét kö
telező határozatot, nem pedig az anar
chiáig felzaklatott Bulgáriára, melynek 
egyedüli biztositéka a jövőre nézve ép
pen abban a recrimináIt regensségben 
rejlik, mely a legkitünőbb bizonyitékát 
adta annak, hogy feltétlenül a nép és 
igy a köz érdekeit szolgálja, tehát 
egyáltalán nem veszélyes sem az ál
lamra, sem pedig közvetve a Balkán
félszigeti kérdásre. 

A mi pedig Oroszországnak any
nyit emlegetett jogát illeti, arra egy
szerüen azt a megjegyzést lehet tenni, 
hogy Oroszország mint ilyen - nem 
existál. Czárismus, az van és ennek 
van alárendelve minden, a mi csak 
egy nemzet jogait, s nézetét és aspi
ratioit illetheti. Egy ilyen Oroszország 
tehát soha sem beszélhet magát illető
leg nemzeti jogáról és igen természe
tes, hogy e jog révén nem is vihet ki 
semmit. 

Lehet, hogy ez a felfogás n e m a 
magasabb diplomatia niveauját érinti, 
de az is kétségtelen, hogy Oroszország 
sem a magasabb diplomatia mértéké
vel planirozza terveit. Az amit ő a 
Balkánon keres, az a mit ott elérni 
akar, az nem a consulatusok terveitől, 
de a Balkán-népek rokonszenvétől 
függ. 

Arra pedig, - a mai constellatio 
bizonyit ja ujra, - csak egy szabad 
Oroszország aspirálhat. 

A torontálmegyei Izabadelvü párt meg
alakulása. N a g y-B e c s k e r e k r ő l 18 iki 
keletttel távirják a következőket: A toron
táJmegyei szabadelvü párt ma délután meg
alakult. Elnökké egyhangulag C s á vos 9 i 
Ignácz, alelnökökké K o v á e 8 Agoston és 
D á n i 9 l János kir. tI'nácst 8 választattak 
meg. Megalakittatott továbbá a 40 tagu köz
ponti választmány és a vidéki párthizottságok 
minden választókerllletben. Ezek elnökei, kik 

"Igen grófné . .• Én már igen régen 
nem láttam ót és nagyon meglepett, bogy itt 
találkozom vele." 

Jusztina az utóbbi szavakat oly lassan és 

A KumJ'asszrn" -család. oly jól játszott vontatottsággal mondta, hogy 
a grófné a hallottak valóságáról meg \ olt 

[J 6. It'olyt.] (Regény,) győződve és leereszkedő, kedélyes mosolylyal' 
nézett reá. 

. Irta: Etmry (irWilk, .Ön i~en értelmes!" szólt a grófné. 
-Az.Aradi Közlöuy"szám'raforditolta: H.II.- "Nem sok~ra talán másra fogom alkalmazni, 

XVI. mmt szegen,r-menhelyem felügyeletére. Teg-
lsudes,zov fontoskodik. nap este, mIkor lá.togatóim jöttek, a fiatal höl-

Másnap reggel II grófné már 9 6rakor gyeknél volt?" 
hivatta Jusztinat. "Régen ismeri ön már Tsu- "Igen grófné." 
desszov urat 1" "ll'iam is ott volt, gondolom." 

"Igen grófné, már akkor ismertem, mi- Jusztina igenlése után a grófné foly-
kor körülbelül 16 év előtt a nevelőintézetból tab\.: " Wachtel ur ma reggel azt betlzélte 
k ijöttem. Anyámnak szomszédja volt.. ho~y Dlmitrij alig tudott eIÍlludni ÁS azntá~ 

"Van ott csah'ldja is 1" álmában beszélt •.. Történt valami rendki-
"Azt nem tudom. Különben azt hiszem. vüli az est folyamán 1" 

hog:y mióta kicsiny örökségemet elhagytam, Adamovna Jusztina jelentőségteljesen hall-
atyja meghalt." gatott és lesütötte szemeit. 

"Miféle ember volt az atyja?" vágott " Beszéljpn, én akarom!" szólt a grófné 
közbe II grófné. uralkodói hangon. 

"Amennyire én emlékszem durva ember "A fiatal gróf egy kissé goromba tréfát 
volt. ~'ia, a ki igen j6 hírben állott, minden- engedett meg magának miss Juniorra! szem
ben engedelmeskedett neh" ben - a ravasz kegyencznö nagybölc'len el

"l1'iatalabb ember önnél?- kérdé a hallratta: hogy ó is ki.kapta a maga részét 
grofné. - 8S mIUtán Bochet kisasszony védelmébe 

"Nem gondoln ám, .. válaszolt Jusztina vette, kissé ingerült lett. Azonban Zenaide 
tissé sértődve. Két évvel fiatalitotta magát es kisasszony rábeszélése folytán bocsánatot kért 
most idősebbnek nézik, mint ezt :l 37 éves és ezzel ismét minden a rendes kerékvágásba 
embert. jött. Egyéb nem tör~nt I" 

"Ez az egész, a mit róla tud 1" kérdé a "No", mormogta 8 grófné fogai közt 
grófné. ·1 "nem sokáig fog már tartani!" ' 

szinte tagjai a központi bizottságnak, a zsom
bolyai kerüt,tben: C s e k o n i t s Endre gr., 
anagyszentmiklósiban : N á k ó Kálmán gr., 
Lovrinban : S z ő l ó s s y Ernő, Török-Becsé
ben: K a r á c s o n y i Aladár Ilr., Zichyfal
vában : K a r fo c s o n y i Jenó gr., az uzdini 
kerUletbell : B a t t fr a l e o v i t s Vincze, 
a pancsovai ban : B u I,. o v s z k i Gusztáv, 
apardányiban : Z s i r o 8 József, a béga
Bzt.-györgyiben: T h ur n - T a x i S Egon 
hercz,'g és a bánálkomlósiban: R e v i e z k y 
Tamás. 

Allategészeégügy. Az ~Ilat.,gészségügyi 
törvényjavaslat I\gyébeJ. egybehivott enquete 
hétfőn több óráig tarló ülésbeu folytatta ta
Dllcskozásait, a mely alkalommal az egyes fe
jezetek véleményezése végett kiküldött albi. 
zottság benyujtotta - ",gyelöre a IV. feje
zetre vonatkoz6 - jelenwsét. E fejezet az 
egyes járványok tllen irlÍnyuló különös rend
szabályokat tárgyalja. Érdekesnek tsrtjuk ezek 
közül a ves z e t t á l l a t o k r a vonat
kozó intéz.kodéseket szakaszonként ismer
tetni: 

41. §. Ves z e t t, vagy veszettségr61 
gyanus kutyák, vagy egyébb háziállatok bir
tokosai, vagy azoknak. kiknek felUgyeletere 
azol· bizattak, kötelesek az ilyen allatokat 
azonnal leölni, vagy a batóság intézkedéseig 
azokat biztos helyre elzárni. 

42. §. A hatóság közbelépte előtt ves'l:ett, 
vagy veszettségról g-yanus állatokon gy6gyki
sérieteket lenni tilos. 

43. §. Veszett, vagy veszetlségről gyanus 
állatokon vérmütétet végezni, vagy ilyen álla
tok hulláját bouczolni csak okleveles állator
vosnak van megengedve'. 

44. §. Veszett, vagy veszetlségről gyanus 
állatoknak mészárszéki levágása, azok egyes 
részeinek, tejének, vagy egy.lb termékeinek 
forgalomba hozása vagy felhasználása tilos. 

45. §. Ha valamely kutyán vagy más 
házi állaton a ves7ettség megállapittatott, a 
veS'l:ett állatoknak és mindazon kutyáknak és 
macsiáknak leölése elrendlllendö, melyek ar
ról gyanusak, hogy a veszett állat őket meg
marta. Ha más há.~i állato~ nl.Ízve ugyan
azon g-yanu áll fenn, azok azonnal hatósági 
megfi~ydés alá vcnandók. Ha ezeken a ve
szettscg tÜnetei mutatkoznak, leölésük is 
azom.al elrendelendö. Veszettségról gyanus 
kutyának, juhnak, ket''skének éli sertésnek leg
kevesebb három hónapra, lónak és szarV:1S
marhának legkeves\lbb négy hónapra. "aló 91-
zárása kivételesen megengedhetö akkor, ha a 
hlltóság belátása szerint az elzárás teljes biz
tossággal kivehető és az állat bio tokosa e'l: 
elzárásból és a hatósági felUgyeletből felme
rIlló költségeket viseli. 

46. §. Ha valamely veszett, vag-y vesz3tt
ségrl\l gyanus kutya szabadon kóborolt, a ve
szély tartamá.ra, a veszélyeztetett kerületben 
előtalálható valamenyi kutyának Mnezon tar
tá.sa hatóságil:lg elrendelendó. Ha kutyák ezen 
szabálylyal ellenkezőleg kóborulva talá.ltatnak, 
azoknak azonnali leöletése hatóságilag elren
delendó. 

47. §. Veszettségnél a megfigyelési idó 
kutyák, sertésp.k, juhok és kecskéknél három 
hónap, lovak és szarvasmarhá.knál négy hónap. 
= 

VIDÉK. 

- UDitáriua leányegyhu Dévá.a. -
Déva, október 18. 

}~ppen olyan érdekes mint fontos moz
galom sikerét él·tük m eg e hó 17 -én Déván. 
Ugyanis K é n o s i Sándor József kir. köz-

"Az Istenre kérem grófné", mondá a 
kegyencznó aggodalmas hangon; Msejtetlli se 
engedje, hogy ezt elbeszéltem. Csakis önhöz 
való ragaszkodásbOl tettem, hogy parancsának 
engedelmeskedjem, mert ön előtt nem birok 
semmit sem eltitkolni." 

"Legyen nyugodt; különben is azt hi
szem, hogy senki sem merészelllé önt itt a 
miatt bántani, hogy határozott paranesomnak 
engedelmesk~dett. ~ 

"Vannak talán parancsai a menhelyet 
illetőleg '?" kérdé Jusztina, miután védnöké
nek kezét tiszteletteljesen megrsókoIta. 

"A menhelyre vonatkozólag? - nem. 
Hanem nehány egyéb megbizás teljesitésére 
kérem. 

A grófné egy csomó jótékonysági tény
nyel bizta meg a kegyencznót, a ki ajánlotta 
magát, hogy awkat rögtön teljesitse. Egy 
szánkót bérelt, előre kialkudván a kocsis sal a 
vitel bért. "Nemsokára", gondolta magában, 
ezeket a jótékonysági látogatásokat tis7tessé
ges kocsiban, nem ilyen nyollloruságos bérelt 
sZlÍnkóban fogom megtenni. " 

A jövőről való álmodozásba merülve haj
tatott tovább. 

Az elmult este óta Zenaide kereste az 
alkalmat, hogy unokanövérével bészéljen, de 
nem birta a megfelelő pillanatot kilesni. Mi
kor végre a délutáni séta előtt magukra ma
radtak volna, a grófné hivatta óket. 

"Illedelmes' volt tep:nap Dimitrij?" kérdé 
a grófné, miután a szokás(ls üdvözlési alakisá
gok megtörténtek. 

"Igen mama," válaszolt Zina, a ki pus
kapor szagot érzett, - "csak egy kissé ide
ges folt." 

I jegyző s a hunyadmegyei cuJturmozgalmak 
le~kes vezetője buzgólkodása folytán u II i t á
rlus leányegyház alakittatott, 
me ly 8 kolozsvári anyaegyházhoz tartozik. Az 
alak,ul~Dál .a kolozsvári egyház N a g y Laj~s 
egynázl fŐJ.egyzö es I.özponti esperes, P e
t e r fi Denes lelkész, K ö v á r y Mihály 
ügyvéd és egyházi tanácsos, és S á r d i Jó
zsef egyházi tanácsos személyében küldöttsé
gileg kép~iseltette magát. 

. Délelő~t isteni tisztelet tartatott, melye n 
p e t e r f I Dénes kolozsvári lelk~z eln~gadó 
ékesszólással mondott egy valláserkölcsös és 
hazafi~ 8zellemü beszédet. Azután fényes 
~ö~ebeflre gy~lt a város és vidék intelligen
tJ~Ja, melyen Jelen voltak: P o g á n y György 
fŐispán, fi r ó f K u u n Géza a<>ademiai tisz
te~et~eli~, P o g á n y Kár~ly ország~yülési 
kepvIselo, I s s e k u t z polgármester, a kü-

I lönböző e~yházak, tanitó-testületek, bivatalok, 
az ~gyvédl kar stb. szá.moB kiUlnősége. Mom
dam sem kell, hogyaszebbnél szebb fel
köszönt.ók egymást érték. 

Az ujonnan alakult egyháznak e vidéken 
nagyfolltosságu culturmissiója van. 

KlWári Mihály. 

Külföld. 
A. bolgÁr-tlgy. Sem Sophiában, 

sem pedig az európai diplomatia körében 
a helyzet a bolgár·ügyet illetőleg nem mutat 
lényeges fordulatot s igy az europai sajtó 
most a következtetésekre van utalva, és ritka 
egyha!lgusággal ismeri el, hogy a bolgá.r re
gensseg K a u I b a r s é8 N e k l i n d o w 
provocatiói daczára a nehéz és kényes crisis 
alatt bámulatos tapintatot, méltósá.ggal é. szi
Iárdeá.ggal párositott mérsékletet és hidegvért 
tanusitott. Es mig igy a bolgár regensség és 
kormány magatartása által tiszteletet és ro
konszenvet szerez külföldön, Kaulbars missió
ját és ennek teljesitése közben tanusított el
járását eliteli még olyan lap is, mint a. 
"Daily News", mely pedig orosz rokönszsn
véről már régóta ismeretes. Az angol lap azt 
mondja, hogy "ba Kaulbars valamelyik régi 
enrópai államban viselkedett volna ngy, II 

mmt Bulgáriá.ban tette, "agyegyszeriten ki
utasitjá.k vala az országból, vag y p e d i g 
igen való8zinfileg a bítófán 
v é g e z t e vo J n a é l e t é t." 

De Bulgáriában a haj aszála sem göl bnlt 
meg, a mi vilá.gos tanujele annak, hogy 8 

sophiai konnány nehéz kisérlete és provoca
tiók között is higgadtságra intette és mérsék
lóleg befolyásolta azt a népet, mely roppant 
nagy többségében a kormány mellett orosz
ellenes állást foglalt. Szóval K a u I b 8 r s 
sértetlensége bizonyitéka annak. hogy a sophiai 
regensség és kormány a legcriticusabb viszo
nyok között is fenn tudta tartani a rendet. 

Kaulbars kudarczaival azollban, ugy lát
szik, a machinatiók még nem értek véget. A 
bolgár batóságok ugyanis e~y messzelÍogazó 
e o m p lot t n y o m á r a J ö t t e k, me-Iy
nek 82álait a bulgáriai orosz consulok tartot
ták kezökben. Az összeesküvés czélja volt, 
orósz pénzen Bulgária minden részében fegy
veres lázadást előidézni, bogy ürügy legyen 
szolgáltatva az orosz occupatióra Egy elfogott 
"maezedoniai" az eszki-zágrai biróság elótt 
kivallott mindent. Jóllehet igy fól van fedezve 
a complott, nincs kizárva a leheMség, hogy 
enflek daczára az ilyen üzelmek tovább fog
nak tartani Bulgáriá.ban, hogyannál inká.bb 
megnebezitsék Stambulowék h,·lyzetét. 

Az "Observer" szerint a z a n n e x i ó t 
k i v é v e O r o s z o r s z á g n a k meglehetósen 
szal:;adságában áll, hogy azt t e g y e n B ul-

"Ab az idegek, éll mi okból?" 
"Miss Juniorra boszankodott: egy kissé 

évódtek ... de fivérem egész illedelmesen 
bocsánatot kért. u 

"Nem szeretem ezeket az örökös torzsal
kodásokat. Ha fiyéred nem találna pártfogást, 
nem merne ilyen illetlenségeket tenni. w 

"Mi nem párttogoljuk öt, mama," szóit 
Zina élénken. "Nemde Hssza, mi mondtuk 
neki, i. ogy bocsánatot kell kérnie. Különben 
nem tett valami nagy dolgot." 

"Azt hiszem, hogy te nem vagy biró 
fi vérednek a nevelőnők El llen elkövetett illet
lenségei fólött," szólt a grófné hidegen. "Meg
kivánom, hngy ilyenek többé eló ne fordulja
nak. A neveletlenségeiben pártfogolt gyermek, 
egyre akaratosabb lesz. Kénytelen leszek az 
esteh mulatságoknak véget vetni, az esetben, 
ha fivéred miss Juniort. akit tisztelek és min
den ízében kitünö személynek tartok, őt gyü
lölni tanulja.' 

"Igen is mama," válaszolt Zina, érezvén 
az arczulotést, melyet Bochet kisasszony kapott. 

Lissza könyes szemekkel állt és hallgatott. 
"Hallottad, Lissza?" kérdé a grófnJ fe-

léje fordulva. . 
"Igen, néni. u 

• Tehát te is jegyezd meg magadnak. 
Cs:~k azt akartam még neked mondllni, Vasszi
lissza, hogy most má.r he vagy vezetve a tár· 
saságba. Jövőre időnkint, ha vendégeim lesz
nek, behivatlak, ez társalgási modorodat fej
leszteni fogja." 

"És én mama?- kérdé Zina, a ki barát
nőjének távollétében unalmas estt\kre számit
hatott. 

"Te leányom, a szobádban maradsz ad-

I 
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! Megjden h~n " Innepet UÜD 11 
) -
i méUlseü.l árak : 
! Ilelyhen házhoz hordva: 
! Egész évre •... 12 írt. 

1<'41 évre ..... 6' l 

J 

Negyed évre . . •. 3 irt. 
Egy hóra. ..•. 1 frt. 

Vldtlkl'e pOlltáll küldve: 
E~é8& évre . • • 14 frt - kr. 
1<'81 évre. . . • '2' irt - kr, 
Negyed évre. . . 3 frt 50 kr. 
Egy bóra .' . 1 fit 20 kr. 

HirdetéMt helyben 1Uetend6t. 
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g á r i il. v a l, a m i t a k a r. Sem Németor· 
szág, sem Ausztria-Magyarország nem tartja 
Bulgária ruggetlenségét érdemesnek arra, hogy 
érette harczba keveredjék. Oroszországnak 
nincs oka r&, hogy bá.borut kezdjen oly ezél 
eléréseért, melyet békés uton jobbiW el fog 
érni. 

A Sophiából érkezett ujabb hirek szerint 
a helJzet immár kevesbbé feszült. A bolgár 
kormá.ny azon ponton áll, hogy megegyezésre 
jusson Oroszországgal. 

Mintho~y a eabintltben a niérsékelt elem, 
melvet fókent N a c s e v i c s é 8 S t o i lov 
képviselnek, a választási kérdésben engedett 
az elöhaladottabb elemnek, most már azt ki
vánja, hogy a kormány Oroszországgal szem
ben az engedélleuység utjára térj e 11. 

Oroasonság. a bolgár vál.q. 
Pétervárról jelentik október ló-éről: A hely
zet kinos bizonytalansá.ga visszatttkrÖ'l:6dík az 
aIlarmhirekben, melyek főleg a tőzsdén ke
ringenek; tegnap panieszeril árbanyatlés 
állott be, éppen olyan, mint a. máSodik plavnai 
csata után. Hire já.rt, hogy G i e r 8 áll ésa 
inog, mire az adott alkalmat, hogyaminisz
ter félhivatalos lapja azon panaszkodott, bogy 
Bulgáriából nagyon kevésse hiteles értesitések 
érkeznek Pétervé.rra. A hir azonban alaptalan. 
Másfelől azt hiresztelték, hogy Oroszország 
egészen el &karja Bulgáriát ejteni; de e he
lyett annál erélyesebb aetióra készül Ázsiában, 
hogy ott sMmoljon le Angliával. Azt is be
szélik, hog! Sándor CZÁr rendkivill haragszik 
a bolgár-kérdés alakulata mi alt. Az illetékes 
körök a legnagyobb figyelemmel néznek báró 
S c h 'fl e i n i t z német nagykövet vissu
térése eié, ki egyenesen Varzinból jön ide, A 
wSvet" azt mondja, hogy Németország egész 
érdeke abban á.1I, hogy Oroszország ke~ét a 
bolgár oocupatióval megköd8e 8 az orosz had
erőket szétforgáesolja. 

A lap azután ezt irja: Az occnpatió csak 
ugf érthetó, ha ugyanakkor az összes haderő 
mozgósittatilc, fél millió katona az osztrák 
hIltárra, 30-50,000 ember Transkaukáziába 
küldetik, Oroszország a Mrmas szövetségből 
kilép s Francziaországgal uövetlrezik. Ha 
minderre nem kész, Oroszországnak el kell az 
Qccupatiótól állania, hallgató és tartózkodó 
állást kell követnie mindaddig, mi, egyszer 
Francziaorszl\g föJIépése Németorsr.á.g ellen 
meg nem bozza al alkalmaa perczet r addig 
azonban Oroszország maradjon lehető jó lábon 
a másik két csá.szári állammal. Mig II hármas 
szövetség fennáll, addig semmit sem lehet 
csinálni, különösen Oroszol'szág teljesen el
veszti minden befolyását Bulgáriában. A 
"Svet, " ugy látszik, az itteni katonai körök 
véleményét fejezi ki. 

Legujabb posta. 
- Bécal dlplomatial körölt é. 

Kaulbar.. Bécsböl jelentik október 18-diki 
kelettel: A .Fremdenblatt" a Ha.vas-ügynök
ség várnai táviratával szemben, mely K a u I
b II r s több rendbeli nyilatkozatáról tesz 
említést, kijelenti, hogy itt senkillek sincs 
tudomása arról, mintha K a u I b a r s n a k 
Bulgáriába utazása előtt alkalma lett volna 
mér~adó helyen felvilágositásokat adni kUlde
tése természetéról, még kevésbé, bogy eljá
rását illetőleg teljes mege~yezést tudott rolna 
kieszközölni. Mintán Kaulbars Sophiába érke
zett, csak magától érthető volt s teljesen 
megfelelt az illető államok kölcsönös viszo
nyainak, hogy az osztrák-magyar és a német 
collegáival barát.'1ágos érintkezésbe lépett s azt 
továbbra is föntartotta és ápolta. Ebből azon
ban M.t következtetni, hogya hatalmak kép
viselői, specialiter az osztrák-magyar képvi-

dig, a mig hivatlak,· válaszolt szá.razon a 
grófné. "Eredj, tanulj, nekúd még soka.t kell 
pótolni. " 

A két unokanövér nehéz szivvel távozott 
és szobáj ukig szokás sl!erint nagy kerülót 
tettek. 

"Egyátalán oem értem, hogy mi lelte a 
mamát. " szólt Zina., ml alatt könyeit visszafoj
tani ig-yekezett, "azt kell hillni, hogy napról
napra kevésbé jó lesz I Vetted észre, hogy 
Bochet kisasszony t neru is említette? A szu
rás, melJet mi kaptunk, neki volt szánva. Nem 
szólunk neki erról semmit, u~y-e biU?" 

~N em," válaszolt Lisllza, "ne szQmorit
suk meg őt. w 

nBizonyosan Juszlina á.rult el minket! 
Gyiilölöm őt. Az a tegnapi ur, a. te szlÍ.modr& 
kiszemelt vőlegény, tudod? Csak azt csodá.lom, 
hogy mama még oem szólt neked semmit. w 

"Lassankint akarnak előkesziteni l" vála
szolt Lissza gunyosan, a mi egyébként Mm 
volt szokás&. 

Zina meglepetve nézett reá. "Nem tet
szik nebd 1" kérdé egész halkan. 

" Utálatos az li mézédes hangjával és 
mély bókjaivaI.· 

"De ha mama követelni fogja hogy hoz
zá menj t" 

"Nem megyek ho'l:zá l" szóll Vasszilisszl 
neki pirulva éi kók szemei szikráztak. 

"Ez helyes! derék bajtárs vagy'" szólt 
Zina, átölelvén unokanövérét. 

"Csitt '" folytatá ezután, u.iját ajkaira 
tevén ~ komoly arezc7al kinyitotta a szoba 
ajtaját. 

(Folyt köv.) 
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seM, Kliltlbars minden lépését s minden cse- eJöbb föh'ett j{\rvAny-orvos ez ideig állásá.t 
lekedetét belye8elték vol lia, lIem felel meg el nem foglalván, li bizottság sUrgöllyileg 
Sim a bflyzetnek, sem li tények álláslillaK. kérte a belügyminiszlert, egy járváuyorvos 

- Oro •• hangok a bely.euöl. A 
"Moskovsklja Viedomosti· a bécsi n It'remden- I azonnali leknldtÍstÍl"e. Tegnap azonban jelent
blaW-W polemisálván, ut kézdezi, bogyai kezett egy helybeli szigorló on'os a S i P o s 
bfrlini szerződés mely (',zikke al!\pján van I Mór személyében, kit a főorvosi hivatal 6 frt 
Sta~bulownak é~ ta.~~inak joguk, hogy ural- I napidij mellett azonnal tllkalmazott is, IL bel
kod.l8D~k Bulgárt~ folott, mely orosz vér árán i ügyminiszterhez intézett kérelem pedig ugyan
szabadittatott fel es II hatalmak védelme alá : csak sUrgönyileg visszavonatott. 
helyeztetett. I 

A "Moskoyskija Viedomosti" véleménye I - Ovoda Gyula-Varsandon. Gyula-Var-
szerint, az egyednl Illkalmazha~ó czikk . a : sándról vatUlk a kÖfetkező sorokat: Bökezüség I_ 

h a t o d i k c z i k k, mely 8zerlOt Bulgária I ról a szerények, özvegyek árvák iránt, vidékün
ideiglen~s ~2ervezetét, ~ statut . organ~~l~e ! kön tündöklő, a gYllh-varsándi rom. cath. temp 
tégrehaJ táBálg. ~'gy orosz biZtos ,. eze tI, egy törok . I ol és isk lá" .. .. k I t' t I 1. 

b· to' 8 erzödést aláirt hatalmak consu- 1 o ' o Ja, a ~Qrog e e I emp om ilS 
IZ S es a Z , . le I~' . .<- I k ' . 

lainaksegélyével. Bulgárianak mindenesetre meg. IS o ~Ja .Ja'·N8 o Y sok egyes r.domanyt nyuJ-
vann8~ már saját törvényei. Minthogy azonban : tott S t e r n t h a I Adolf ur érdemes birto
II fejedelem letételét illetól,% a bol~r I\lkot- ! kos és községtink derék honpolglÍra, ez évben 
mány nem fog!a! magában mtézkedes.t. Bul- 1 ismét nagyszerü jeiét adta irányunkban oly 
gária 8Z 1878-iJn á.llapotba esett VISSza. A k -. . ,. 
bolgár alkotmány intézkedik ugyan a re- S~ szor tanosItott JOlOdulatán,ak az ál~I, hogy 
gensségról, de ez nem a volt miniszterek- kozségünkben egy az emberiségre nezve leg
ból áll. mint ahogy elöirva van. Minthogy i szebb czélu f e I e k e Z e t n é l k ül i k i s d e d
Battenberg hg. eltá:vozott, nmcs ,más t~r- i o V o d á t á II i t o t t f e I s a j á t k ö I t s é
vényes hatalom, m.mt a s~erzódest al.álrt g é n. A különböző vallásu és nemzetiségIl kis-
hatalmaké. Ezek egYike sem Ismerte el hlva- '.. .. . 
talosan a regensséget, de m i n d n y á j a n derlek már ('Z evbsn orommel Siettek az ovo-
e I i s ru e r t é k O r o s z o r s z á g a z o n dába, hol őket L u k á c s Anna okleveles 
j o g á t, h o g y b i z t o s t (?) k ül d j ön tanitónő szép szorgalommal oktatta a kelló 
B u I g á r i á b a. O r o s z o r s z á. g a z o n- tudományhan. A vizsga e hó 16-án tartatott 
ban engedményekettett. , hlbl )")'1. 'k és _., lll-k 

Elküldte biztosát, a nélkül, hogy ellátta i ~eg ~ e y e I e o J~ro, s~mos sz ~ 
volna a kellő eszközökkel, hogy követeléseit Jelenletében nagyon szep eredmenynyel Ko
erélyesen t.&mogathas.'la, Az orosz ktllügymi- I szönjük a derék alapitónak kegY6sségét és azt 
niszterium szemmelláthatólag arra számitott, i mondjuk, hogy ö j6 Isten tartsa és éltesse az 
hogy, Oroszország erkölcsi. tekintélye, ~ mil- ! emberi kor legvégsó határáig, kedves család
sik ket császárbatalo.m .?sz~llte tanaCSIlI által : J'ával eg tltt az emberisé ·avAra. V . i. 
támogatva, meg fOgja törm a bolgár rt'gens- i~' g J '. 
ség ellenállA8át és Bulgá.ria sorsának kiránt ' ,- 08sz~rogrott. H a r a s z t I And
békés eldöntésére fog vezetni. A nF'remden- r~ne szül. Zubal Anna, tegnap délután, II 

blatt" ezikke azonban mutatja, hogy mily 'n,lUt a. nádor:u,tczában haladt ~olna. n:hez
természetnek voltak a sophiai osztr!Í.k-magyar koros robamaltol ',lIeglfpp.h·e, hlrtel~n ossze
ügyvivó tanácsai, vagy jobban mondva, su- r~g~ott. A rell~őrseg hordko~rban vitette vá
galmazáflai (?) és hogy vajjon ez csak air. osz- goh~d-ut~za 3-Ik . szám alath lak.ás,ára; l\~~,g
trák-magyar ügyvivóre nézve áll·e. A "Mos- e~ht~ndonek ~rtJuk,. bogya, kozonseg ~ozt 
koyskija Víedomosti" igy végzi czikkét: A IIlwdJárt az a hir tel:ledt szet, hogy ó IS a 
keserU tapasztalatok megtanitottak, hogy az cholera áldozata lett volna. 
ily barátság mily sulyos következményehel - Tüz a borosjenői honvéd laktanyá-
fenyeget. Itt az ideje, hogy nyiltan sze~e nál. Folyó hó 13-án reggel az ál!am tul~jdo
közé né7:zllnk az esem.é~yek~~k . v~gy, pedig nát képező borosjenői honvéd-Iaktanya istálló-
leszámolJunk a bulgárIai pohtli,a\ törrekkel. ., ak adlJ.~~ r;. t '/' ó I'd' b b' 

_ BulJária oooupatiója. Jjabb je- JAn p. _n a ~on JAr cse e s~g .e IZO-
len!ések szermt, o r o s z k o r m á n y k ö- nyult vIgyázatlansaga folytán a sze:l!l klgyult, 
r ö k b e n n i n c s s zá d é k B u I g á r i a s az a tetőzettel együtt teljesen el is égett. 
k a t o n a! o c c u p a t i ó j ~ r a.! ez csak A tető 400 frtig biztositva vDIt. 
nkéuyszentó esemény~kU folytán kovf'.tkezhet- _ Éber éjjeli őr. A borosjenői esendőr
nék be. Ettől e!tekmtve, Oroszorsmg cs~k járat e hó 12-én éjjel Vojvogyén községbe 
akkor lpphetne fol tettleg, ba ezt a bolgar érkezvén mÍlltán sehol őrrel nem talá.lkozott 
nép többsége kivá.n~á; me~ csa.k. ebben az a rendeIlenes dolgot addig kutatta, mig a~ 
esetben lehetn II az mterventIO legItIm és csak őrt valami B a t r i n a Irinyijét egyik háznál 
~. ~etl.en nem vonna maga után nemzet- alva m.3gtalálta. Az illető ugyan mt'ntegette 
kozl bonyodalmakat. magát, hogy igen álmos, de a csendőrség 

TÁVIRAT. 
- Pe.ti •. 

Varsó, október 18. (Az .. A r a d i K ö z.. 
lönyk eredeti távirata.) Itt a si
beriai pestis neMDY esetét constatálták. 

RAPi'Aa. 
Október 20. Szerda, Róm. cath. naptár Vendel 

- Prot. naptár Vendel! - Görög-orollz naptár (ok
tóber 8.) PelagiL - Nap kél 6 óra 27 percz. Nyug
szik I) óra 1 pilrez. 

Okt. 20. AradvÁros köztörvényhatódgi bizottságá
nak ülése d. u. " órakor. 

Október !Ó. Aradmegye törvényhatósági közgyü
léle délelőtt 9 órakor. 

HIREK. 
A..rad és 'VIdéke. 

A cholera Aradon. A tegnapi nap 
folyauláD elhalt a Szél-utcza 4-ik számu báz 
második áldozata Var g a Gergelyné Német 
Anna valóságos chl)lerában, - a magyei köz
kórbázb'Ul pedig S z á n t ó Julia nevft ré
gebben ott ápolt nó tegnap bele esett a cho
lerába. E szerint meghalt l s mE\gbetegillt 
szintén 1 egyén. 

- UJ menetrend. A z '1 r 1\ d i é s 
c s "n á d I e g y e ro fi I t v a s u t a Ic Arl\d
Szegedi ~s M.-Hegyes-Kétegyházai vonalain 
f. évi november l-tól uj menetrend fog életbe 
lépni, mely naptól kezdve ugyanis a reggeli 
vonat .A r a d r ó I 6 óra lOperezkor fog in
dulni és Szegedre délelött 10 óra 47 perez
kor érkezik. A délutáni vonat Aradról 3 óra
kor it\dul és Szegedre l'ste 8 6ra 42 perczkor 
érkezik meg. Mig ellenben Szegedről a reg
I!:eli vonat pontball 6 órakor indul és Aradra 
9 óra 48 pel czkor érkezik, a délutáni vonat 
pedig Szegedről 1 óra 37 perczkor indul és 
Aradra este 7 óra 28 perczlcor érkezik. A 
Mezóhegyes-Kétegyhá.7ai 'onalon mind két 
irányba csak egy vonat fog közleked n i és 
pedig M,-Hegyesről indul reggel 8 óra 40 
perezkor és k.étfgyhá.zára 10 óra 41 perczkor 
érkezik. Kétegyházáról pedig délután 3 (,1'3 
20 perczkor indul és M.-Hegyesre délntán 5 
órakor érkezik. A többi vonalon az eddigi 
menetrend villtozattanul marad. Erre vonat
kozó hirdetmények legközelebb kifognak bo
csáttatni. 

- Árverés a városnál, A heti piaczo
Kon és országos vásárok alkalmával gyakor
landó italmérési jogra tegnap déleJött 10 
ór&kor tartatott meg 870 árverés a rárosházán. 
Kikiáltási ár 8000 frt volt, mely összegig 
azonban nem találkozott vállálkozó. Legtöb
bet (700 frtot) B e r g e r Bernát igért, A 
~dasá_i szék avval az ajánlattal fordul a 
tanácshoz, hogy a jogot 700 frtért engedje 
át Bergernek. 

nem adott liZ alapos mentségre, s a köteles
ségmulasztó órt II szolgabirói hivatalnak be
jelentette. 

- Ha tetted, hát tagadd. T r o j á n 
Jóeza kuvmi kanlÍ.Sz serwsllyájlLból e hó 6-án 
16 drb sertés vesze It el 140 frt értékben. Az 
eset a csendörségnek bejelentetvén, az meg
inditotta a nyúmozást, mi eredményre is ve
zetett, mert a sertések D e h e n á n Jócza 
kladovai hnász sertésnyá.ja közt megtalá/tat
tak: csakhogy a kan ász nem akarja elismerni 
a toh'ajlást, s azt akarja elhitetni, ho~y ő a 
sertéseket S z vej a Tódor kladovai lakostól, 
ki azokat bitangsá.gban találta, őrizet végett 
vette csak át. Szveja ~lJenben azt állit ja, hogy 
ez nem igaz, ő sem nem talált, sem Mo nem 
adutt serhisfket Dehensnnak, S hogy ez őt 
már előbb is arra iparkodott rávenni, hogya 
sertések föltalálása és őrizetbe ",lásárói szóló 
mesét szükség eset.IÍn bizonyitsa ; e szerint 
tehá.t nagyon fóltehető, hogy Dehenán a ser
té8llket csakugyan lopta, s hogy tagadásával 
csak az igazságszolgáltatást akarja félrevezetni. 

- Bedült fal. A Világoson épitkezés 
alatt levő uj városházi épületnúk egJik fala, 
mint nekllnk onnan ir:ják, ledőlt, s egy bihar
meg-yei ökrösi iIIetóségU napszámos lábá.t el
törte, kit gyors gyógyitás czéljából a megyei 
közkórházba szállítottak. A szolgabirói hÜ'atal 
meg akarvá.n gyózödlli arról, hogy a munka 
továbbfolytatása num jár-e veszélylyel. meg 
hogya fal beomlasának nem a technikai \'e
zetés hiányossága vol1oe okozója, az alisplÍni 
hivataltól egy áJlamépitészeti szakközeg kikuI
dését kérelmezte. 

- Baltával ütötte IQ. I g r e t z Juou 
és P a k u r á r Gyorgye O-Paulison egy fe
dél alatt laktak, s mint közös házlakók közt 
gyakran megesik, ők is ö·sze-összevesztek, de 
aztán szépen ki is békültek. E hó 14-én 
azonban valami nagyobb összekoc'czanásuk le
hetett, mert a szavakat nem találta elég nyo
matékosnak Ii"retz Juon, banem bal tájAt kapta 
eló, s azzal vá.gott Pakurár fejére, de oly 
módon, hogy az igen sulyos sérüléseket szen
vedett. A tettes föl van jelentve. 

- Levették a templom hintáját. Teg
nap reggel II gyermekek nagy bosszuságara 
levették a minoriták templomának padhí.sán 
vplt hintát. Nagyon helyespn, mert a gyer
mekes pajkoskodásoknak az eldugott helyen 
olyan szomoru következmt>lIyei is lehettek 
volna, amiért majd alig válalt volna felelősé
get valaki. Még csak az szükséges, hogy a 
templom padlásának ajt.~ja zárv'l tartassék, 
hogy oda csak az mebessen föl, akinek ott 
dolga van, gyermekel..nek pedig általában til
tassék el a fö lj árás. 

- Furcsa mentség. M á c s Juon but
tyini lakosnak e bó ll-én 3 darab lovát 80 
frt értékben a legelőról val~i ellopta. A bo
rossebe~i csendőrség gondos kutatásának si
került a lovakat a. kujedi erdő egy fájlí.hoz 
kötve megtalálni, s a tettest B u z s a Juon 
személyében kideríteni, ki a tolvajlást nem 
tagadja ugyan, de mentségül azt hozza fól, 
hogy Z i m b r á n Tódor cai kós ót botjával 
fóbe ütötte, s ezt megbosszulandó h~jtoUa el 
nyájából fi három lovat; de a mentsiig nem 
találtatván elégségesnek, a lókötó hüvösre 
került. 
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sitottam vissza fultétleuill Reincr kihirM,át. Az 
<> nyilatkozata nem is fogja az éli párhajkú
pességemet selll IIIO"~ sem a jii\'öoen kérdé
sessé tellDi. Igaz, hog}' felhozhatja ellenem 
azt. hogy e~u személyes Ugyt.'oon mar itt 
Aradon. eKV másik lapszerkesztó ~oIlAgl\mmal 
együtt Ig-yllkeztl'ln az ö morális I'xisteutií~j!lt 
lehetövé tenni, de tettem, s illetve tettllk ezt 
azon igérete alapján, hogy Aradon tisztessé
gesen fogja magát viseln', s nem csinál 
semmi galibát, ugy mint más városokban. 
Igéretét azonban nem tartotta meO', fl én 
elóbb emlitett humá.nus érzelmekhól eredt 
bár - utú!ag beislllerem - hibás el.iAráso~ 
által sem Arzem magam3t kötolezfttllek arra, 
hogy verekedjern olyan embt'rrel, a ki kö
zönség~s lopt' sért nyolcz hónapot ült börtön
ben. Ezért nem tart?ttam szüksl1gesnek. ho~y 
ez esethen ~kár segedeket. akár becsületbiró
ságot fárlL;Ssza',. Arad, 181'\0. úktóber 1~. 
H i n d y Arpád. 

Hazáak és B fővAro,,_ 

-- Az uj somogyi főispán. Leirh·ltatJa. 
nul lelkes ovatióic voltak azok, melvekkel Ta I_ 
l i li n Bélát beigtatása alkalmával' körnlrették. 
Amegye ülésterme, melynek lépcsőMzlÍt MJi 
növényelc disziték, régen nem látf tt oly fé
nyes társaságot, mint e napon. A karz8tokat 
r hölgy~k nagy száma foglalta el, mig Itlnn 
a gynlésteremben a megvei lristoeratia és 
Dagybirtokosság majdnem' teljes sz{unhan, To
rontáimegye kllldöttsége ~ .. ! még másJk disz
magyarban feglaltak helyet. Ott voltak: 
S z é c h e n y i NI tu. kereskedelmi minisz
ter, S z é ~ h e n y i LT.vula, Imre, Jl'erencz és 
Béla grófok, Z i c h y Rezsó gróf, ifj. S o m s
s í e h Imre. J a n k o v i c h Aladár, 'l'iva
dar és László grófok; I n k e y István és Já
nos; T a I ! i á n Ede és Vllcsetieh zágrábi 
kanonokon kivül még SUlmos főpap; to va bbá a 
Szalayak, KelemenIlk, Sárkiizyek, Kacsko
vicsok , Follyak, üsorblÍ.k stb. - ~;zen 
kivü I a poigárság is uagy szám mal volt kép
viselve .. A gyülést (! s é p á n ali~pl\u nyitűtta 
meg, mll'e egy küldöttség ment s fóispánert. 
Midó.n, Tallifm Héla a torontálmegyei küldött
ség elen diszmagyarban II terembe lépett, 
szlinni nem aIcr.ró vihar/ s éljen zugott fól és 
az ovációknak ,'é/!,e hossza nem volt. És is
métlódtek az oValciók ugy az eskületéttll, mint 
a beköszöntő beszéd ut.iu, mel.v mig egyrészt 
elődjének fényes érdemeit dicsőitette, más
l'észt az uj főispán flgész közigazgatási programm
ját fogl31ta magáhan. A beszéd végeztével per
czekig tartott az éljenzés zugó vihara. Az uj fóis
pán mint szónok és mint a gyulés vezetöje, 
valamint egyéni szeretetreméltósága által 
egJl'ránt a maga részére bóditotta a közön
séget. A megye nevében 1\'1 a á r Gyula fő
jegyző üdvözlilte a föispánt hatásos beszédben, 
A főispán tiszteletére rendezett banquetten 
200-an vettek részt. A föispáll poharat emelt 
a királyért és királynőért, Szpchenyi Ferellcz 
gr. Tallián föispánért, Szabó 'l'alliáu':rt, Ro
honezy Gedeon Somogymegye kiizönségeért, 
Roboz Istvlln Torontálmegye kUldöttssege és 
lakosSlÍ.gáért stb. Esti 8 óra felé villalllvilá/oti. 
tás a megyeház előtt. A föutczán üruber Já
nos tartott ÜilfÖZ~ b~szédet, melyre a löispán 
nagy tetszés közt rálaszolt. 

- A cholera. Az utoh6 huszonué/!,v óra 
alatt a betegedések száma nagyot csökkent: 
23 ujabb eset fordult eló. ezekböl 18 a Te
réz-, Erzsébet- és JózsefvárosokbaD, mflyek
ben a járvány leginkább pusztit. A betege, 
dések csökkenéstÍrel azonbllll nem tartott lé
pé~t a halálozásoké, sót ezen aránya feJtUnóen 
rOf.:s'labbodott: a halálesetilk SZIIma 22, tehát 
majduem au nyi, mint a betegedésll~é. GJors 
halálozás kt't esetben történt. A mliegyet~men 
eg-y hallgató eholerA- tünetek közt betegedett 
meg s ennek következtében nem tartottak 
előadást, az épUlet&t pedig alaposan dezin
fieziálták. Az ujabb betegek közt V.\fi a 
Rókus-kórház egy biztosa is és egy lovas 
rendór az Eötvös-utczai laktanyából. A jár
vány-kórMzoan megbetegedett dr. Fialovszky 
Béla segédorvos már annyira jobban van, 
hogy II szobában irásbeli teendókkel foglal
kozItatik:. A kórbáLban fekvő betegek sZÍ1ma 
változatlanul százon mara,H. A központi jár
ványbizottslÍ.g ülésébE\n elhatározták egy ujabb 
cholera-barak épitéRét s a betegsuíllitó kO('sik 
szaporítását. Fölkérik tovRb/:'á a rendőrséget, 
hogya foglalkozás nélkllli egyénekre szigo
rúbban ügyeltessen, eseUtlg tolonczo'za el őket. 
A cholerahaiottak közt eddig 51 hajléktalan 
volt. - Szegeden az utolsó huszonnégy óra 
alatt 13 megbetegedés és 10 haláleset for
dult elő. Itt teh~t, ugy látszik szintén csökke
nóben VaD a járvány. 

- Nagy tüzvész Uj-Pesten. A Weisz
féle börgyárban, mely az uj pesti uton, a 
Mpl!yerre vivő lóv&sut m~gállóhelye mellett 
fekszik, hétfőn é.iiel fél lz-kor eddigel j is
meretlen okból tüz támadt, mely a szél ~Ital 
élesztve pár perez alatt lángba boritá az 
egész épületet. Olt.ásra kivonult az ujpesti tú
zérség, meg a Wolfner-féle ({yár tUzoll-l an.ga, 
az égő gyárt azonban megmenteniök már nem 
sikerült, sót a tul. a sz('mszédos l"kóházra is 
átcsapott; minthogy pe1ig nem messze van 
innét az uj pesti gazometer, a tiizoltók most 
minden erejtlkkel aun dolgoznak, hogy 
a tuz tovaterjedését ez irányban megakadá
lyozzák. A budapesti Ulzoltók egy része, vala
mint két század katolla:>{~g és 24 lovas ren dór 
meut:ki Hlldape~tről. Millt a nP' H." irja, 
porig égett a kigyuladt bőrgyár szomszédsá
gában levő malálagyár is, valamint két la
kóház. A g'azomeler folyton fenyegetve volt. 
A tüzoltók h~inali 3 órakor megfl'szüIt erővel 
dolgoztak, bogy a vész tovább terjedését meg
akad úl yozhassák. 

- kinos jelenet a cholera miatt. A 
központi járvány-bizottság hétfói Ulésénpk vé
gén egy a jelenlevőkre néz\'e fölötte kinos je
lenet fordult ~Iö: Azt til határozatot olvasták 
föl, melyet Kamermayer Károly polgármes· 
ter hozott a Lung Oyörl!J hmllc--mok által 
szept. 2H-ika és 27-dike közti éjjel a barak
kórházban tapasztalfrendetlensége .. tárgyában. 
A tanács által elrendelt \'izs~lat, melyet 
Márkns József fójegyző végzett, kiderité, hogy 

- Esküvö. R o t h Albert, Roth-testvé
rek-czég társa, e bó 26-án tartja esküvőjét 
Wol f FAnni kis8SSzonynyal a helybeli izr. 
imaházban. 

- Van már járvány-orvos. A járvány
bizottság hétfői ülé~ról tegnap hozott Árte
.sitésüll,kben emlitést tettünk arról, hogy az 

Lung György tanácsnok jelentése mindenben 
. Nyilatkozat. A helybeli. nÁ~et lap- megegyeze~t amaz egyének nyilatko?atl\ival, 

b~n. R('lDer Adolf gyáríUlak nYIlvámt, IIltlrt kikkel a tanácsnok akkor éjjel a kórbázban 
klblVl\sát ~em fog~dtam el. N~k~m már V?lt beszélt. Maga a tényállás azonban nem fe
solc párba,lom az el~tben, s ~ ~I .. sme~, tudja, I lel meg egés7.en ez egyének nyilatkozatainak, 
hogy nem a párbajtól va./ó Irl.OZ&8 miaU U18- mert a cholera-bp.teg gyanánt beszállitott nőt 
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dr. Bal{\zsy Imre segédorvos vette fól, ki, 
min! álli~ja, IizO"lUal bl.'ta. hngy a beteg l1em 
szel/veti chnleráb,HI. J, kési. IUjel már nem 
kUldbette el, tehM f'I!V~:': kórterembell lefek
tette 8 másll3p átszállitolt(,k " Rókus-kórházba. 
A személyzet és a helyisé,gek elégtelenségé
ből eredett kisebb hiányokon ki fül a rizsgálat 
más rendetlenséget nem talált s a polgíLrmes
ter ~supán arra talált okot, hogy dr, Bahi.zsyt 
me~lI1tse, mert ez összp.szidta a szol~t, bogy 
egy beteg miatt fflkö/tötte. A polgármester 
batároJllta II közpouti jlirvány-bizottságglll kö
zöltetvfÍn. ezt tLIdomá,~ul vette j dr. üflbhardt 
Lajos kórházi igazgató a7.0ubau felszólalt. ki
jeleutre. hogy "ezek szerint mindazon állitA
sok, melyekhez Lung György I a lUícsn o k be
csoletszavut kötötte, csakugyan valótlan ok ... 
Lung Györg tanácsnok nem kevesbbé eré
Iyl'~en utasitotta vissza a tlÍmariá..~t., megje
gyezve. hogy "akkor vél leghelyesebben cse
lekedni, ha az ilyen nemtelen támadast ig
norálja. - Az ulés i1ykep kinos hangulatban 
ért veget. 

- A f"ólsógsé, tö barát, Huth Benjamin 
Miklós, niDes elfog\'a. Megfordult ugyan Uj
pesten, 1101 egyes ht'Lzakbail kérflgetett, sót j árt 
e végett mfÍg a köz.~pghá.7.lÍnál is; de akkor 
még lIelD jeltlut \ olt lUe~ az ellene killdott 
köröző le vM s igy el sem fog-ha:ták. Később 
keresték, de mM neln volt fóltalálható. Ne
szét vette, hogy sZbtklildték a körö:::és!. s 
torább állott. A letarlóztatásról szóló hir 
"orai volt. 

- A csorvási hordágy. A cholera ellen 
országszerte igyekeznek megtenni a szukséges 
óvinttÍzkedéloleket. A csorv{~~i elóljl~ró8{,g is ka
pott tehát egy szolgabirói rendeletet, mely 
szerint a vas uti állomásnál egy hordágy tar
tassék készletbon. A kÖ1.ség bülcs hirnj!i e 
rendeletneic akként vélt lügjohlJan meglelfll
hetni, hogy nlÍnden vouathoz oda knldött e~y 
rendőrt, A jegyző ezt IlUva, figyelmeztrtte a 
birót, hogy ti~1I csak np.m az a sZlÍ.ndéka, hogy 
az esetleg érkező bet~geket 1\ rendőr a lJ Mán 
hordozl.1\ be'? .A birl> rnegfonlolta a dolgot s 
magIIhoz rendelte asztaloslÍ,t. III {L,<;UIlP aztán 
megjelent az állorn:'soll a rendőr ery teketére 
lIuí.zolt - jilkora koporsóval. ,\ z em bflrek 
szöruyüködve futottak szét, majd kirlÍ.ucsian 
kérdezték: n a'lire lesz. aoZ 1\ koporsó Czira 
bácsi?" -- "Koporsó? Ell is annak nl"ztem, 
de a biró ur azt mondja. hogy - hortiágy ! 
Ez az ablak rajta meg bizonyára arm való, 
hog} a beteg a pipáját nyu.itl18ssa ki arra, ha 
éppen füstölni való kedve volna a nyav..Jyás
nak." Szerencsére az orvos jókor értesült az 
ijesztgető alkotmányról s ann ak haszllálötát 
betilto 'ta. 

- A fal alatt. Kis-Téténybell vasárnap 
d. u. nagy szerencsétlenség történt egy fal 
leomlása folytáu. 'fúth József ujollnltll épitett 
báwuak e.zyilc fala, minthogy nem volt elég 
erős alapja, ledőlt s maga alá temette Tóth 
Józsefnét, Ritter Györgynét s két gyermeket. 
Tóth Józsefné életreszélyes sérllléseket szen
vedett, Rittel Gyiirgyné pedig, aki áidott ál
lapotban volt, mig ;',Z omladék alól kiástAk, 
me~halt. A két gyern'ek sebei könnyebb ter
mészetüek, A viz.<;g{,latot meginditott.ák, s a 
kÖlln.velmü épitőmester aligha fogja elkerlllui 
a büntetést. 

- Éjjeli dráma a fövárosban. A VIlI. 
ker. Tö',öli-utcza csenfljét hétfőn este 10 ora
kor húrom lövés za\"al'ta meg, A reuJ(jrül.: és 
a környékl'lil összeesődiilt nl~pség a 43. sZIÍ illU 

ház elött egy vtlrtúcsí~ball he\"erő fiatlllembf'rt, 
a kapu előtt pedig egy sikoltozó leányt tald
laL. A fiatal tlmber még élt, de beszélni nelil 
tudott.. A "pres esetről csakis a leány, K a
b i n g e r Teréz, 16 éves, gyári munkásnó 
tudott fólvilágositlÍSt adni. A haldokló fiatal· 
emb~r, a kit ~ K ü t t e l Ed"nek hivnak, su'
reMje ,'olt. H!lt hét óta ismerték egymást. A 
19 é\'es köny\'Oyomdász már napok óta ostro
molta ked vesét, a nem mindennapi szépség ü 
leállJt olya .. ~jánlatokkal, melyeket ez küvet
kPzet€seu visszautasitott. Este 9 óra felé ta-
1~lkoztak s elmentek a népszinház-utczai 
Ohegyi-korcsmt'Lba, honnét 10 óra felé távoztak 
s a fiatal I'lmber mai!"ával vitte a leányt, ez 
azonban el?yenesen hazafelé indult édes any
,jának 'rökiíli-utczai lakására. Küttal a ház 
előt!. revolvert vett elő zsebéből és tréfálózra 
kedvesére fogta; a leány nem Ijedt mAg, mert 
nem hitte, hogy II fiatalüllIh<!r mf'g fogja lóni 
Ez azonban nem tréfált; a mint szeretője 
kijeI.>ntette, hogy vele nem megy, bl\lmellébe 
lőtt. A leány sikoltozva berohant a kapu alá, 
mire a duhös szerelmes saját fejének irányozt.a 
a revolvert s két goly~t röpített homlokába. 
A leányt a házbeliek ápolás alá vették, mig 
Knttel az utcza kövezetén maradt. Itt talAIta 
meg p e k á r V inspectiós rendórtisztviselő, 
a ki a le!Í.nyt kihallgatta és intézkedett, hogy 
a Rókus kórházba szá.llit.~k; Küttelt, ki idő
közben meghalt, a halottas k Imrába vitték. 

- Betörő rablók. Rosenfeld Károly tör
teli (Pestm.) lakos háza falát a minap éjj-I 
ismeretlen tettesek aláásták és az igy támadt 
Dyíláson keresztlll szobájá.ba Ilatoltak. Rosfln
feld legjavában aludt és arra ébredt fel, mi
kor a betörök botokkal agyba-főbe verték. Ot 
bekormozott arczu embert lutott maga előtt, 
kik a legborzasztóbb fenyegetések mellett pén
zét követelték. Rosenfpld hirtelen összesZf'dve 
m'igát, segélyért kezdett kiabálIIi, u'ire a Mz
beli cselédek fOUbredtek és a szomszpdok is 
gyülekezni kezdtRk. Mikor a be{örók éllzrevet
Mk, bogy tervük meghiusult, az egyik egy 
forgópisztolylYllll kétszer RosAufeidre lótt es 
a7utím elmenekültek. A cselédek és a szom
szédok Rosenfeld szobájáua. hatoltak, 8 véré
b€n fekve találták ott; mindkét lövés t...lált, 
da szerencsére egyik sem volt hallÍlos. Az 
esetrM jelp.ntést tettek a c$endőrkerületi pa
rancsnoksiLgllak, mely a tettesek közl'l k(-'Itöt: 
p e l y h e s K i s s J u n o s törteli és S z i, -
r ö s M o I n á r I s t v á n kar~jenől lakost 
mflr el is fogt.!. 

- A • Rákóczi" mellett halt meg. A 
"Dpbreczeni lWenör"-ben olvassuk a köv~t
kezó történetet: Den'cskén történt, tehát 
Debreczen szomsúdságában, a hol a mf'ssze 
fóldön hires ver~shagylua, a szép gömbölyll 
zeller, a sárgarépa, a hófehér, bURos kartifiola 
terjedelmes táblaföldeken t...rem minden eRZ
tendőbell munkás kezek mivelése aUt. Azon
ban azt még sem lehet momlani, hogy hár~ 
milyen izletes, zamatos Mt It is lehpt fózni 
hagymával, réplival, zellerrel, kalarnbbal. attól 
valakinek olyan eszeveszl'tt kl'dve kerekedjék, 
hogy még milwr meg akar is halni, - Csik 

ISlo,Hdl oda kiáltson egy csomó czigányusk: 
II He! reszeld (\sak II fIllembe !" Már pedig 
Olajos Jáno.; Berecskén ilYtltl nem milldpn
Il!lpi mód?n vált meg ettől li rongyos világ
tol. Igaz IS, hogy ezt a killönös passziót Li 
sem teszi meg, ha elhatározásába még két 
allszony bele nem látszik. Igen, itt is oda kell 
ut~sit:lni a kiváncsiakat, ha 8 szerencsét
len ember végzetes tettének okai felól tuda
ko .. ódllak, hogj: "keresd QZ asszonyt" Ola
j.os János az utóbbi időkben végrehajtó, 60 
eves volt már. de azzal a 60 esztendő\'el mpg 
elég all..amatosnak érezte magát arra, hogy 
l1álán{~1 fiatalabb asszonynak: is fér:je legyen. Ez 
második házasSliga lett. Klső neje tól egy leánya 
van; foglalkozására nézve szulésznő Derecs
kén A fiatal menyecske nem jó szemmel né
zett apja megujhodott családéletére; söt olyan 
elIsn~él{es. iudulat támadt súvébeD, hogy az 
elsó felesf'ggel e/!'ytltt szerzett vagyon miatt 
pert inditott édes apja ellen. A mult hét 
elején az apa Derecskére ment. ]i;jfélig a 
fogadóban a búoszlatót fogyasztgatta (de 
ne vereRha~ymát te&lp,nek érteni), mikor 
már egynehány flaskó kiürlllt, vig kedvvel 
egy csomó czigG-uá kis'retébeu leánya ablaka 
alá ment. Lelke háborgását az életmeg\'etés, 
a balálra elhatározást - szilaj Ilóták, nevető 
a~'cz és trt>(!\g beszéd alá rejtegette. "Fiuk,
kiált a barna lepényzknek -- huzzátok rá a 
Rilk~c~it." Rnenditei ték. Olajos János lábai
val el~nkAn verte hozza a tactust, mil! 8z{~já
val zajosan tramtrammozott a pezsdilö iudu
lóhoz . .b~gyszer csak megszl1nik alábllk IItf'm
vf'rtise, a sz~.ijárá.~. Hirtelen egy puskalövés 
szalíitja félbe az indulót épp ott, boi leghe
vesebb. Olajos J~nos tette a lövést, éppen 
szh'ének irányozva a forgópisztoly t. A golyó 
ugy ~lá,t, a hogy a sZl!géu.v ember kivIÍnta. 
A cZlgányok még egyszer végig huzták a nyi
rettyllt a hegedtl hUl:jailJ s mfÍr akkor 
Olajos János nem hallotta a hegedU bucsu
szavát. 

- Rövid hirek. Br, F e .i é r v á r y hon
v{.delmi miniszter hosszabb látogatást ttltt a Lu~ 
dovioeumbau és megelpgí'dését fejezte ld. -
V á m b ti r y A r m i II egyetemi tanárt bal
eset érte, Az "Angol királyné" €lőtt megcsu
BZott B lábszár-sérüMst szenvedett. - E g o n 
K I á l II ~sBzony, kinek öngyilkossági ki»tlrle
tpről tegnap már emliMst tf'ttünk, jobban van. 
- R á (l z k e ve városáról, meIvnek hétezer 
lakosa van. azt irják, hogy egyetl~ll egy éji eli 
lámpája vall, a városháza eMU 8 a humoros 
l)IIkter azt is csak akkor szokta meggyujtani, 
mikor a hold világit. 

& nagy világ. 
- Avaskancellárról. Drousarsnak Bis

mllrelr hf'rczeg mag:'Ln- és közéletéről irt 
czikksorozatából közöl,iük a kö\'etkew részle
tet: Bismarek herczeg /cora i(jusíl~ától fogva 
nHgy ked\'elöje volt és maradt :l falnsi élet
nek. Ma is legnagyobb boJ.iogsága, ha ilIin
den ci vilisatiótól messze tájat cSlzmáhan rét
jein, erdeill járhat. Varzinban látta Lr.nbach 
festó Bismarck arczán azt a k i ff j ezést, hogy 
a herczeg egy csapat költöző madár s7.emlé
lésében volt elmélyed~'e, melyet II herczeg 
logjobb képén magilrökitett, s nwlYllek má
solatát a plÍpánllk kUldték. "HigJje meg ön, 
mondá. egyszer a berczl'glló, egy fiatal pl.li
tikusnak, hogy férjemet jobban érdekli ngy 
kalaráiJé, ndnt az önök összes politikája." ,,'agy 
talán a klllará.bé szemlélésekor avaskancellár 
málira is gondol, mint anuak kÖl"érre nÖfelé
sére. Bármint álljon e dolog, a herf!zeg hatá
rozottan szereti a mezei életet; odn tér 
vissza mindannyiszor, mikor gondjai slól 
/Ilell~killni vágy. - It; tekintetben ki is 
elégithl\ti vágyllÍt. SchönhaUllelli él! kniephofi 
ősi birtokához csatolta, lt<6ö-ran, az osztrák 
háboru uttin kapott 1.500.000 franc árán 
Varzint, 1871-ben. a franczia háboru után 
pedig Friedrichsruhet, mely 4 millió francba 
~f'rnlt. A herczeg jövlldelme most meghalad ja 
a fél millió frlLncot. A hereze({ ma,l!'!\ admi
nisztrál,ja a birtokait. Egy IIzemélyben mező
gazda, erdész, gyáros, ismeri mindegyiknek 
esinját-binját" ügyel millden ujabb tapaszt3-
latl'8 es jR\·itásra. Ha birtokán vall, levpti az 
egyenl1.Ihat s egyszerU sz!lrke ruhába öltözik. 
Reggel 9 órlikor görcsös botját kezébe veszi 
s kutyáj kisérlltébpn .zemlelltra indul. 'l'iz és 
tizenegy óra közt leveleit és távimtait olvassa 
el: aztá.n pedig foglldja gazdatisztjeit, erdé
szeit, gyárfelll!;yelőit. Deli egy és két óra 
közt vagy lovou, vary nyitott kocsin látogatá. 
birtoka egyik 'Bgy mí\sikrészében. Délután l) és 
fél órakor ebédel, s kpdvencz !!bei mellette van
nak, ]i~béd \ltán a billiard-teremben issza ru!'g 
fekete k{wéját, pipaszó mellett. };ste 10 óra- ~~~ 
kor a herczegnénél theázik, éjfélkor pedig 
mindenki lenyugsl!ik. A herczE'lg E'lgyébként 
későn alró. 

- A szerelem bűnei. Borzasztó dráma 
játszódott le a napokban egy párisi fO,!l'adó
ban. Az {'set előzménye a következő: Ez év 
juniui>haváblln egy Bobhu nevti harmincz 
éve!! 8SPzony, két gyermek an y ja összevesZf't 
f~rj(.~·el 8 elhagyta. A férj az anyátlalluá vájt 
!{yermekeket szomszédnójének, Lefevre asz
szonynak adta át ápollÍs végett. Boishu asz
szony id{)I'öl-idöre meglM.o~atta gyermekeit s 
cz alkalommal megismerkedett Leferre asz
szony súgorlwal, a 27 évell Lefeue Victon-al. 
)<;z ismerr.ts~gből szerelem fe,jlódött ki s :l 

fiatal en:ber egy párisi szállodában Boishu 
asszonynyal közös lakást bérelt. A me~{'salt 
fér; prtesulvén az esetról, betört ho:zájuk s 
d uiakodni kezdett IL fiatal Lcfevrevel. Ez 
utóbbi dühében f'tgy ol/ót ragadt fel az asz
talról. De Boishu észrevette szándékát, kicsa
varta kezsból az olJót s tőrt vett eit, zs~btÍ
ból, melylyel a szó szoros értelmében agyon
sZlIrki~lta egykori barátját. A szareu<,sétlen 
nehlÍ.ny órai szenved~s után megbalt. A gyil
kos lllaga jelentkezett II rendórségnél, mely a. 
hhtlen asszonyt házasságtörés búntette miatt 
s7.intén letartóztaUa. 

- A nagy koplaló Rómában. Rómából 
jelentik e hó l 4-ről ; .Egy hirlapiró meglá.to
~,!\tta 811ccit és nagyon megelégedí!ttllek és 
Jhkerlvllnek találta öt: valóságos I eIk esedéssel 
beszélt az őjövendö párisi bójtöléséről. "Ez". 
mondá, n !Innepélyes és tudományos megkO
ronázása lesz huszonhárom bójtölésp.mnek, 
melyet eddig' Afrikáball és Olaszországban 
végeztem. w 811cei igen jó egészs,~gllek örvend 
és már visszakapta 61 kilo sulyát. Igen jó 
étvágy gyal eszik. Azt hinné 820 ember, hogy 
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jövendó bójt.i~re gyt\jt. Napjában négyszer 
eszik ég pedig négy bllllfsteaket, három tll
cza~ osztrigát és lI€hány adag borjusUltet. Pá
rj,;ban hosszu gyaloglá8okat fog tenui, kato
uai egyenruhában, borjuval a hátán. Arn. az 
esetre, ha a viz nem lesz tulságosan hideg, 
néhányszor fürödni fog' a Stajnában. Succi 
azt mondta, hogy az a párisi társaság, IL 

melylyel szerz<idésre lépett, nagyobb ósszeget 
akart neki adni s IL költsegeket is fedezni 
akarta. De ó inkább a saját .. költségén ki vánja 
akisérletet megtenni. ~On v&gyont akar 
gyüjt eni Párisban 1" kérdezte tőle a birIap
iró. nNem magamJrt dolgozom", viszonzá 
Succi. Nagy nemzetközi int€zetet akarok meg
alapitani a szegények számára. 

- Bezárt nemesi casino. A Circolo di 
San Fernando bezáratásáról, melyet röviden már 
jelentettünk, Nápolyb~l a következő részleteket 
irják e hó 15-éről : Ejfélt ütött épen. a mikor 
a Circolo di San Fernandoba, Nápoly legelső 
és legelökelőbb clnbjába váratlanul három rend
örtisztviselő lépett be, polgári ruháha öltözött 
kisérittel. A clubtagok ujságot olvastak. adi· 
vánokon szunyókáltak, szivaroztak, politizáltak, 
legtöbben pedig játszottak. A. három rendórtiszt 
folőmutatta három szinü szalagját. lefoglalt min
den kártyát és pénzt, elfogatta az elegans já
tekosokat, kikergette az összes vendégeket és 
szolgákat s a clnbhelyiségeket lepecsételte. Mintán 
e club tagjai csupa gentlemaneok, a nápolyi 
aristoeratiához tartoznak, igen természetes, hogy 
IL városban óriási izgalmat keltett ez az eset, 
annyival is inká.bb, mivel ugyanakkor egy má
sik hasonlóan aristoeratikus dubot, melynek 
egy kiváló főur, előbb Nápoly polgármestere, 
most képviselője az elnöke, hasonló BOrs érte 
nehány nappal azelőtt. Ugy látszik. hogy a 
qnestore (rendól'főnök) irtó harczot kezdett a 
titokban sZ!Ípen virágzó játékbarlangok ell~n. 
Mellisano nápolyi gróf esete, a ki, mint jelen
tettük, Párisban öngyilkossá lett, valllmint Mi
ehele Formoza br. olasz kapitány esete, a ki 
nehány nappal ezelőtt a Circolo di San Fer
nandóban szenvedett óriási veRzteségei követ
kezt~ben főbe lőtte magát, tették figyelmessé a 
l'endőrséget ezekre az elegá.ns játék házakra. -
{Jazdag aratása lesz a Nápolyi rend6rségnek, 
mert nemcsIlk az összes elegans clubokblln, ha
nem számtalan rejtett helyen is, mesés össze
/l:pkben ját.'lzanak. Kiilönösen a San FerdinalIdo, 
Chiáje., 1'IIonte Olllvario és Awocata negyedek
ben találni a játt>kosokat. Vannak itt kis sötét 
kávéházak, megfakult zöld függönyökkel, a hol 
egész nap nem mutatÍ!:ozÍk vendég s csak le
gyek zi'lDlmiignek a liqueres üvegek és piszkos 
edények körül; vannak azután titokzatos bil
liard-termek, melyek látszólag csak egy szobá
ból állanak, tényleg pedig három-négy szobára 
nyilnllk; vannak emeleti lakásokban bizonyos 
tyukszemgyógyitók és fogorvosok, kiknek nin
csen e,n'etlen patiensük se; butorozott szobák, 
a melyeket senkinek se adnak ki, pedig senki 
se alszik, senki se lalnk bennük: mindezek az 
az éj beálltával megnépesülnek 8 végre vannak 
bizonyos sötét bolthelyiségek, mühelyek. melyek
ben senki 8e dolgozik, csak szemre vannllk 8 

lépcső vezet föl belölük a félemeletbe, ott folyik 
a játék. Az ilyen helyiségek bankadóinak min
dig megvannak a maguk emberei, II kik uj 
vendégeket gyüjtenek. Mellettük pedig ott ül 
ef!Y camorrista, (Camoristi, 8zabadk6miívesekhez 
hasonló titkos szövetkezet) a ki nézi a játékot, 
szivja virginiáját, soi:a se szól egy szót se, de 
végül kiveszi adóját, t. i. a nyert pénz egy 
részpt. Azonkivül van Nápolyban sok olyan 
ugynevezett előkelő család, II melynál titokban 
játszauak s a melynek fényüzése tisztán ebből 
a játékból származik. 

- Rövid hirek. A c b II r t r e ~ i h e r
c z e g vasárnap magáu-kihallgatáPon volt ki
rálvunk Ó Felségénél. ki aztán viszonűZ\a a látoga
tást IIZ lmperial-fogadóban. - T r i e s z t b e n 
a cholera ismét terjed 8 ,'asárnap már 16 bete
gedés és 3 halálozás történt. - M u n k á II S Y 
M i h á l Y Colpachból visszllt.>rt Pári sba 8 öt 
kisebb kész g;enreképet vitt magára\. - A 
b e r 1 i n i W a g n l) r - e g y l e t szintén 
rendez Liszt-ünnepélyt jövÓ péntekeu, a mester 
születésnapja évfordulóján. - A c z á r i c. a
I á d Szentpétervárról ismét a jól őrzött gacs i -
nai . kastély ba utazott. - 'fl i a r r i t z b a n 
leégett a nagy kaszinó, a kárt 700,000 franera 
teszik. - Wei s 8 e n b a c h mellett, a 
"tI-hugban találták meg a Baden-Badenböl néhány 
hét elött eltünt Arnim grófnő holttestét. -
C o h n L a j o s boroszlói lap-kiadót egy 4 
év eló~t elkövetett felségsértésért elfogták; egy 
versengő laptulajdonos adta fel. 

=Z± __ 

I r o d a lom és m U v é s Z 8 t. 
Egy pe8~dmi8ta költönő. 

A Petöfi-Társaság vasárnapi ülésérM tudó
sítás'.mk:. kiegészitéseiü adjuk eg)ik budapesti 
tudósitónk következő érdekes sorait : 

Itt az ősz. EgyüU van már a társaság 
1iléseinék rendes közönsége. Az elsö felolvasó 
S i a n a T~más; P r i m József "Egy pessi
mista költönö~ czimü értekezését olvasta fel. 

F e r e n e z i Teréz huszonhárom ével 
élt, egyszer sztlretett, egyszer csalódott. Jo'áj
dalmát költészete legszebb alkotásai hirdetik. 
t832-ben szUletett,~ Nógrádmegye Szér.sény 
községében. Átyja régi nemesi család ivadéka. 
Teréz mt.r mint gyermtlk kitUnt társai közü\. 
Mélyebb érzelmek lakoztak szivében, mint a 
többi leány éban. Erdekes, tisztf>letet gerjesztő 
lénye a Irisvt.rosi életben bizonyos megkülön
böztetett állást biztositott számára. Már elsó 
versp.iben meglepó lJ. nyelv melegsége, zeng
zetessége; tartalmukat a sziv mélyéböl merité. 
Természetesség, formai tökély fójellemvonása 
költészetének. 

Első kísérletei Rltalános feltiinést keltet
tek. Csakhamar ismertté lett a fúvárosban is. 
Klllönösen nagybátyja, ~'erenczi István szob· 
rász iparkodott ót a fővárosba hozni. Bfiszke 
volt reA, hogy családjukban most már költő 

is van. 
Teréz csakugyan Pestre költözött. Termé

szetes, érdekes modornval mindenkit megnyert, 
Dédelgették. Az elismerés azonban nemsokára 
megszokottá vált; megsokalta a zajt is, mely 
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elöl Szécsénvben könnyen menekülhetett. Csaló
dott barátaíban js. 

Szécsényi otthonában egészen másoknak 
képzelte őket. 

Névtelen v{Lgyak, ismeretlen elöerzetek 
ébrednek lelkében. 

elóke!ó franczia 10v~gjlÍ.t csak igy képzelhet
! jUk: szellemes, könnyed, udvarias, ószinte, vi

téz volt; méltóságos, minden góg és atIllcta
tio, s derült kedélytl, minden léhasá.g és köz

I napiság nélkül. - S o m 1 ó (Carlo), P e
I t e r d y (Rysoor) és M a k Ó (Jónás) méltóan 
. egésziték ki az összjátékot. 

A ki valaha szeretett, elhiszi, hogy Vilma I ökröt, 107 drb magyar tehenet, 16 német 
nagyon sokat szenvedett. i tehenet, II drb magyar bikát, 7 db német 

Utt ül~ némán, egymIlgában, ~og! senki I bikát, 57 bh'alyt. Jo;lénk irányzat mellett a 
se lássa fájdalmát. Ott tUt szobájában, ke- I következő árak jegyeztettek ; magyllr ökör 
re~te a mllgáu~t, mert a zaj, a vigalom CSAk I 57-64 forint, német ökör 61-t>7.50 forin
fájdalmát növelik. , ton, legeló ökör 50-56 forinton kelt méter

Igy multak bptek és hónapok, a szenve- má.zsánként. 
De bántotta az iR, hogy blte szerint nom 

máltányolbl.k eléggé nagybó.tyja szobrászi te
hetségét. És a nagybácsi melancboliája, \'ilág" 
fájdalma az ó kedélyét is borussá teszi. 

Hazamegy Szécsénybe. Otthon enyhül ni 
kezd fájdalma. Ekkor végzete egy ifjuval 
hozzaissze, ki iránt szenvedélyes szerelemre 
lobban. A fiatal költöDó lantján megzendülDek 
az édes szerelem dithJrambjai. Egy napon 
azonban azt a megdöbbentő felfedezést teszi, 
hogy unotu, vált, hogy ifja mást szeret. 

Ez a csalódás csak eatastrophával vég
zódhetett. - Hiába minden küzdelme, 
hogy talán visszahóditja szerelmesét; az ifju 
elhagyta, nemcsak, de mást boldogított. Ezzel 
kezdődik az a korszak, mely oly sok szép köl
teményével gazdagítá a magyar lyrát. "Kas
sandra" versében kimondja "É n m o s t 
n e m é I e k, m e g.h a 1 t a m e g y 
h i r r e." 

~elte végén sokat fuglalkozott az ön
gyilkosság eszméjével. Gnlyó rombolta szét a 
legnemesehben érzó szivet. 

Az egyetlen pllssimista költőnő emléké-
nek szánt felolvasás sok szép szemből csalta 
kí az őszintp. fájdalom kese rtl könyUjét. 

- Az örmény-irodalomból. Dr. P a t
r n b á n y I,ukács, budapesti tanár, a keleti 
nyelvek alapo8 ismerője. tannlmánya tárgy ává 
tette az erd'>lyi örmény nép népnyelvét, maly 
eddigelé a tudományo! világ elOtt egészen isme
retlen. A fiatal tudós nagy szorgalommal gyüj
tötte ös .. ze azt az anyagot, melyből ezen speci
alis dialectus jellege és nyelvészeti álláspontja 
főbb vonásokban megitélhető. - B r u s il a l i 
János, ki sokat utazott Magyarországon és nagy
érde1ru tanulmányt irt az ö r m é n y k é r
d é s r 6 l. Elénken ecseteli azon szenvedéseket, 
melyeket az örmény nép a török nralom atatt 
kiálÍott; felszólal az oroszositás müve ellen is, 
s kéri az európai diplomatiát, hogy az örmény 
népet is a bolgár és lengyel nemzethez hasonlóan 
sorolja azon népek közé, melyek szazadokon át 
üldöztettek és történeti örökségüktöl megfosztat
tak. - A k e l e t i ö r m é n y e k egyik 
legnagyobb élő költője, P a t k a n a n i Rafael, 
nyomasztó viszonyok közt él Tiflisben. Honfitár
sai gyüjtési inditott!l.k javára. 

- A "Magyar Háziasszony" szerkesz
töségét az a kiváló eredmény, melyet leg
utóbbi pályázata elért, arra buzditotta, hogy 
ismét ujabb pályázatot hirdessen és pedi~ ez
nttal egy humoreskre, melynek tárgya a tár
sadalmi va~y múvészi életből van meritve. 
Elsö díj egy db. 20 francos arauy, második 
dij 10 franc aranyban. Bekoldési határidő f. 
évi november 30. A pályázat eredménye a 
"Magyar Háziasi:zony" ez idei karlÍcRonyi szá
mában fog közzétl\tetni s ullyanakkor szol
gilitatnak ki II pályadijak is. A pályamiivek 
e czimen küldendök: "Magyar Háziasszony" 
szerkeszt6sége, Budapesten. nagy korona
utcza 19. 

- A "Budaput" 1887 -ik évi nagy ké
pes naptára ti r a e z a György szerkesztésé
ben most hagyta el a sajtót. E képes naptár, 
ugy kiállitásllt, mint beltartalmát tekintve, va
lóban számot tesz naptárirodalmunkban. Majd
nem hetven szép kivitelü kép dis7.iti; ezen
kivlU .. Bndavá.r visszavétel e 1686-ban" czimü 
mülap csatoltatott hozzá. Szépirodalmi részé
ben leltiel.lsebb iróin k nevével találkozunk. 
Igy a többi közt T o l n a 'J Lajostól, fi a I á z s' 
Sándortól, R e v i c z k y Gyulától, P r é m 
.Józseftől, P á I m a y IJkától, InczArlitől, Tóth 
Józseftől. RudnvAnszkitól hoz értékes közle
ményeket. Figyelemre méltó, bogy az összes 
most megjelent naptárak között - telcintettel 
a jövő évi vá.lasztásokra - egyedül a ~Buda
pest" nagy nlJ.ptára közli átirva és megfelelő 
magyarázatokkal ellátva, - a választAsi tör
vényt. Ha még megemlitjük a naptár gazdag 
humorisztikus részét, a legujabb hivatalos &da
tok alapján összeá\Jitott czim- és névtárát, va· 
lamint pontos vás~rjegyzékét : ugy bt.lran ál
líthatjuk, hogy II nBudapest" képes nagynap· 
tára a legolcsóbb az összes nagynaptárak kö
zött, II mennyiben ára csak 60 kr. Megren
delések a "Budapest" politikai napilap 
kiadóhivalalában (Budapest IV., Sarkantyus
utcza 3. sz. a.) intézendök. 

II Z I N H .i. Z. 
- október 18. 

"A hu&." 
Sardou batá.sos történeti drámájában, 

mely még a hetvenes évek elején a Nemzeti 
Szinhá.z repertoire-darabja volt, H u n ya d y 
Margit aS8zony ját.szotta Dolores szerepét, 
mely a művésznő jobb alakitásai közé tarto
zik. Impozáns megjelenése, erős hangja, 
tiszta és nyomatékos szavaltlqi modora, s az a 
szilaj szenvedélyesség, mely egyetlen rokon
szenves, kiengoszteló vonása e démoni alak
nak, teljesen jogosult tá. teszik a sikert, mely 
ma este osztályrészeül jutott. Játékában a hg
sikerültebb mozzanat az Alba herczeggel és 
leányával való j~lenés, midón ékesszóló te
kintetével kieszközli a kegyelmet Oarlo ré
szére. A néma kéró tekintet, mely Doloresre 
tapad, a lesujtott, görnyedező alak, mely 
kénytelen elfujtani a panaszt, sokkal többet 
mond a harsány deelamatiók- és erószakos 
gestusoknál. 

Dolores ellenképét, az angyali tisztaságo 
RafM'lát, O z a n y u g a kisasszony szemé
lyesité. Szerepébe nem vitt csak annyi szen
veJést, mennyi elég, hogy megindítsa II né
zi)t, a nélkül, hogy killOS hatást tenne reá. 
Száraz köhö~ése, fulladozása, ingadozó járása, 
csupán a jellemzés szolgálatában álltak és 
nem éreztették a pathologiai hatások meg
rázó erejét, melyek II müvészi batást sokszor 
háttérbe szoritják. - A férfi-szereplők közül 
C s á s z á r t em lit jük elsó helyen, ki La 
Trémouille szerepében remekelt, finom és dis
tingvált játékával. .A. XVI. század müvelt, 

G-8. 
- Szinház. • Tiszt urak a zárdában." E 

mult kor hirdetett, de közbejött akadályok 
miatt elmaradt kedves oper~tte tegnap került 
szinre teli ház elött. Annyi fárasztó, szemet 
lelket untató drámai előadás után szinte jól 
esett a kedélynek e kis bohóság. A női fősze
repeket Vad n a Í-S o m l ó n é (Louis) és 
S p á. n y i Lenke (Mari) játszották. Az ope
rette solo részemek hiányos dallamosságá.t 
könnyed kedélyes játékuk egészen elfeledtette. 
Makó Briden atbéja az életből ellesett, va
ló~ágos elö alak, finom játéka a szinházi 
iIlusiót teljessé tette. Jobbat kivánni sem le
hat. Németh (üontran) és Mihály (Narczis) 
a szerepeikbe~ rejlő comicumot teljesen ki
aknáz\'a a közönséget folytonos jó hangulatban 
tartották. A chorus öszevágón discrétUl ár
nyalva énekelt. Zenekar jó. Ká.r, bogy a har
moniá.t nehány bangazer hangolatlansága néha 
elrontja. Stimmel ni kell. 

CSARNOK. 

Milyen az élet. 

dés kinos napjai. Nincs sehonnan vigasz, ön
magában kell elfojt&ni a néma keservek et. S 
e mellett atyja - ki előtt leánya fájdalmai a 
legnagyobb vigyázat mellett sem mararlbattak 
titokban, ha nem is dorgáló, de roszaló, kár
hoztató szava a történtek felett, még elvisel
betlenebbé tevék élet€t. Sirt, zokogott, ha 
nem hallotta senki. 

Rövid idő ahtt valóságos halálkép lett. 
Ekkor már az öreg ur szive i'3 megesett rajta 
s maga óhajtotta. végét szakítani szenvedé
seinek. 

Árthurral szeretett volna találkozni, de 
pár hónapja még nevéről sem ballott. 

Mit tegyen? N em veheti lelkére egyet
len leánya szerencsétlenségét. 

Egy napon v.lgre fogat jára filt, hogy 
Arthurt személyesen felkeresse. 

A legkUlőnfálébb gondolatok lepték el 
utközben. Majd félt a találkozástól azzal, kitöl 
irnádottját rablá el; majd leányára emlekezett, 
kit talán halálba kp.rgetett szigorával. Majd az 
jutott eszébe, bátha sikertelen leend utja és 
ezzel leányának fájdalmát csak növeli. E gon
dolatok lázas izgatottságban tartották egész 
Árthurék lakásáig. 

Ide érve különös érzelem szálIta meg, 
mint mikor az ember valamihez fog, hol pár 
percz muka eldől minden. Jó vagy rosz. 

- Igaz történet. - Belérett Arthur atyjának szobájába. FA a 
A szép Balllton mentén élt B. K. fóld- legszi,élyesebben fogadja őt. ... Áz öreg ur 

birtok IS. Az öreg ur vendégszeretete ismeretes l·sakham&r Arthurr61 tudakozódott, mire azon 
\'olt az egész vidéken. Háza valóságos hl/csu- választ kapta, bogy o nincs bonn, Erre foly
járó hely volt. 'l'alán ő maga sem tudta láto- tatták a társalgll'!t. De bármennyire iparkodott 
gatóinak számát, kik oly gyakran meg-meg is a szomoruságot, mely már őt is eltölté. le
keresték, rendesen olyan szint öltve, mintba gyözni, szemmel látható vala az. Alig is várta 
csak akkor éreznék jól magukat, ba kedves az időt, midőn régi jó barátjától elválhatott. 
öregjüket láthatják. Pedig egész más volt az, T..ehangoltan tért haza. 
mi egyeseket házáboz vonzotta. Vilma már várva· várta é.les atyját, vagy 

Szegény atyus ezt korántsem sejtP.tte, inkább a hirt, mit hozni fog. 
hisz' ő arra még csak nem is gondolt, hogy Atyja nem mert szólni. De a valót nem 
egyetlen leánya, a kedves Vilma talán tagadhatta el. Elmondotta tehát, hogy Artbur 
Iltyját elhagyni és képes lenne, 1:& szive ~ a Boszni~ba menó csapatokhoz szegődött. 
szerelem h'lVétól fellángolva, valakiben jövendó Vilma lj bir ballatára á.jultan logyott 
boldogságát fellelni vélné. Áz öreg ur napjai atyja karjai közé. 

8 •••••• 1." 
(Október 19.) 

(B.) Készáru nagyban 26,75-27, kicsiny
ben 27.50 bordó nélktiJ per 100 liter " •. 

Budap •• U I'&bnatö •• de. 
(Okt 19,) 

GyenJle kinálat, mérsékelt vételkedv, az 
árak valamivel kedvezőbbek. 15,óOO mm. ior
galom. Ószi buza 8.'16-8.77, tavaszi buza 
9.1ó-9.17, uj tengeri 6.24-6,26, tavasz.i zab 
6.63-6.65. 

Budap •• t, október 19. (A z ~A r a d i 
K ö z l ö n y. e r e d e t i t á v i r a t a.) Az 
esti tőzsde zárlati á.rfolyamai: Magyar arany
járadék 103.62, magyar papirjáradék 92.62, 
magyar hitelblmk 288.12, osztrák hitelbank 
277.8~, London 126.20, Páris 49.40. 

88rté.k.r.lk.de~ o.arDO~ 
Bndapeat-K6bánym, 

K !Ib á n y" október 18_ As üzlet ClIendea. Magy' 
urasági öreg, nehéz -.---.- frtig, magylltl uraság 
fiaIAl nebéz 43.--44.- írtig, magyar urasági fiata 
köúp 44.---Yí.- fmg, msgy&.r urasági &ta.lkönnYÜ 
~6.--W.- frtig, magylu szedett nehh -.---.
frtig, m&gyllr szedett kizép 43-44. fmg, magy, 
szedett könnyű «.llt-~.- frti~, románia.i bakonyi 
&tmeneti nehá -.---.- frtig, rom. átmeneti ba
konyi közép -.--.- frtig, rom. átmeneti bMi:Onyi 
könnyű -.---.- frtig, rom. átmeneti eredeti nehéz 
-.---,- frtig, rom. átmeneti eredeti közép -.-
-.- frtig, szerbiai átmeneti nehéz 41.50-42. frt 
szerb. átmeti közép 40.--41- frtig, lzerll. átmenet, 
könnyü ~2.--42.60 frtig. Hizó egyeves él61111lyban 
-.--, hizó 2 éves makkos élósulyblln 4:" -.-.
forint, 1 éves hizó II vllIulról mázsálva -.--.- írt, 
Az árak hidalt sertéseIméi p&ronként 0\6 kilós 4,. OB 
levonással métermázsánként értendők. Makko8 sertés 
él681llyban 4" levonással -.--.- forint. - ro
mániai é8 szerbiai sertesek, melyek mint ;'tmeneti 
wattak át, vevón- I páronként 3 r.rany dm fejében 
megtérittetnek. 

már meg voltak számlálva; egy 80 éves em- Atya mindent megtett, hogy elfeledtesse 
ber már közelebb áll a sirhoz, mint az élet- vele Arthurt. Messze vidékre fürdőbe ment, 
hez. Ö egyetlen leányában a szerető ápolót remé~ve, talán II vá.ltozó vidék, talán az idegen 
iS:l1erte, ki véglehelletéig nem fogja hagyni körülmények kedvező hatással lesznek reá. a 
atyjának házát. De a véletlen nem ugy ren- Czélját el is érte. Mert Vilma bá.r nehezen, 
delte! Hiába, egy közmondás azt tartja: awrt de mégis megnyugodott sorsában, gondolva, 

Hivatalos árfolyam 
budapesti áru- és értéktózsden 1886. 

októberhó 19-';n. _ 
évi 

van a nő, hogy szeressen. ha a végzet nem egymásnak sz;Í,nta öket, talán 
M~ar aranyjáradék6 8z • 
Magyar arany járadék 4 III. 

Magyar papirjáradék 6 81.. 

.. -,-
, 103.80 
• 92.80 
· 161.60 
.100.-

Igy akart ez történni Vilmá.val is. jobb is lesz igy. 
A látogató vendégek között volt egy esi- L..ssan-lassan eltünni kezdtek a mult 

nos fiatal ember is. Arthur. Nyulánk termet, enilékei. 
az ifjuság még romlatlan tldejével, pirosló, Arthurt ezalatt hSsi vitézségeert kitünte
szivélyes arcz, sötétkék szem, a táa'salgásban té~ekkel halmozták .. I. Elfeledte-e teljesen 
meguyerö modor, a szem'edés és örömben Vilmtí.t.. nyalka huszártiszt? Nem. Sokszor 
egyaránt osztozni tudó nemes sziv, hanyag gondolt sirva vissza arra, kit könnyelmllen el
!lár, de eléggé kellemes te!<thordás. előzékeny hagyott. 
udvariasság oly tulajdonai voltak, mik közte De késon. 
és Vilm:1 között a legbensőbb rokonszenvet Á sors azonban nem elégalte még meg 
keltettél.. Artbur szenvedését. Hónapok multak és Artbur 

Arthur egy nagy hibábl\!l is izenvedett, egy Iltközetben jobb kezét és lit.bát vesztve 
mely életét is szerencsétlenné t@'tte. O azok kÖté kórházba került, 
tart0zott, kiknél az érzékenység na/IY fokban .A nagy uri könnyedséghez, igényekhez 
van meg, kik, ha a véletlen intéző keze csekély szokott ifjunak nagyon nehezére e~ett e csapás. 
iMre elragadja elólUk allemes képt t, mely Soká tartott, mig gúpláb segélyével felkelhe
jövendő boldogságukat jelzé, a helyett, hogy tett. De mit tegyen most 1 Soká.ig töprenkedett 
erős lélekkel törekednének a közbe jött ~ elle- övő.: e felett, mignem eszébe jutott gazdag 
metlenségek férfias elbáritásával, megfontolás jnagybátyja, ahhoz indult tehát. A legnagyobb 
nelkül sietnek a jövő felé, mely, midőn elérni szegénység kisérte nt ján. A deli ifju nyomo
vélik, annyi esetben csak hiu ábrándkép s rulttá, az egykor gondtalanul dózsöló kol-
mint tünékeny, csaló délib9.b, szétoszlik. dussá lón. 

A meggondolatlanság legtöbbször keseriln Utközben egy falut talált, hol épen Vilma 
megbosszlllja önmagát. Hány embernek okozta élt. má.r mint egy földbirtokos neje. A nagy 
már e bUne vesztét, leánynak teljes szeren- szerencsétlenség má.r eddig könyöradomá
csétlen!!égét? S daczára aminJennapi esetek- nyokra lltalták ót, tehát itt se tehette félre!\ 
nek, mégis találkoznak sokan, _ pedig igen szégyent s éppen abba a lakásba téd anélk1ll, 
sokan, - kik arról lesz .kni nem tudva, eme hogy csak sejtené, kit talál ott. 
gyöngeségfiknek tömjénei,nek, mig "égre oda Zi vataros téli déIn tán volt.. Arthur az ud
;utnak, hol átlátják ugyan hibájukat, de akkor varon senkit sem találva a konyhá.ba tért, 
már minden késő. hol átfi\zott tagjait melengesse. A cselédek 

Mindent eleve meggondolni s ('.sak józan nem engedt€k oda. Lehivták az ifju asszonyt, 
megfontolás után tenni - ez az igazi ember ki látva a hidegtől remegőt, engedett kérésé
erénye. Á pillanatnyi \..esernség nehéz meg- nek. Majd hosszabban kérdezősködött tőle, 
lepetésében a bizonytalan kecsegtetés remé- miközben ismerós vonú.sokat vett rajt észre. 
nyében feledni a multat, feláldozni a jövti Ugy basonlit ahhoz, ki őt hajdan szerette s 
csendes boldogsfi.gát - ez nem férfihoz elhagj'ta. 
illó. ArtbuI a bore veté bágyadt tekintetét. 

Arthur imádta Vilmát és oem volt előtte Fiilismerte Vilmát. Nem mert szólni, de 
áldozat, melyet ked"éért meg nem tett volna. érezte, hflgy nem maradhat tovább. Megin
Ók hitték, hogy boldogságuk ép oly örökké- dult. Áz ifju asszony gY&llitvá.n kilétét, telt 
való, mint minőnek szerelmüket vall ották. erszényt nyujtott át neki. Arthur távozott, s 
Vilma örömtólsugárzott, hakedveséheZlilimulva, egyik cselédnek oda sugá.: "Mond meg asszo
annak vá.llára hajthatá szép fejecskéjét és ha\l- nyodnak, én vagyok Arthur 1" 
b!ltta édes szavait, melyek a két ifju szivét I M, ifju nö, Mr sejtette ezt, most biztos 
oly közel hozni képesek valának. Arthur a fóld 'I volt róla. Másnap felkerestetni iparkodott Ar
legbl.ldogabb halandó jának bitte magát. tburt, de már falujában nem találta sehol. 

Vilma szép volt, mint. a tavasz. Árthur ~o~tí.ig ~isszagondolt 9 találko~ásra. Á boldog 
mellett mindig érzé, hallani vélte az örökös Ido emleke! ;Árthur gyászos vegzete keseTÜen 
vallomást: Ime rlJ.bod lettem I hatottak sZIvere. 

A szerelm~sekról a legkalandosabb hirek Á jelen bol?og perczei azonban lassan 
keringtek. - De az öreg ur előtt sem ma- elmostá~ az ~tolso találkozás szülte nehéz ,é~
radhawtt titok a viszony, ki, midón a dolog zéseket IS. Vilma derült napokat. é~vezett te~Je 
komolyságát látta, egyrészt sajnálva Vtlmáoan oldalán 8 a n!.o~or~aD szenvedorol -;- ~mt 
egyetlen ápolóját, másrészt miuthogy mindez ez rendesen törtenm szokott - vegkepen 
turita nélkül történt, végre mivel vénó sziv- megfeledkezett.. . , 
vel kellett érezme a különféle rágalmazó Olyan a feJedes a SZivre, ml.nt ~ s~emre 
nyelvek szuró nyil "it : nem nézhette etlyked- az álom. _ Ha lágy, álom ereszkedik pIllámkra, 
vüen a szoros viszonyt leánva és Arthur elvész elolünk az elet. 
között. . Még egyszer tUnt fel Vilma elótt Artl ur 

Intette, figyelmeztette Vilmát a férfi csá- ~mléke. ,Midón a lapok gyáva öngyilkosttágát 

Váczy István. 
bitásaira. de egyuttal öreg napjaira, elhagyott I Jelentettek. 
életére. Vilma, mint atyja irá.nt engedelmes l 
leány, hallgatni látszott szavára. , ================ 

Ez időtöl Arthur némi hidegséget vet' I 
észre. De Vilma feltárta elötte titkát, s kérve
kérte őt hogy ne értse félre. Szive azért ép
pen ugy érez és csak: atyját kiméli 8 lát
szat ál tal. 

De a tulérzékeny Arthur többet látott, 
mint a mi valóban volt. S midőn az öreg 
ur is érezteté vele nemtetszését, ahelyett, 
hogy elótte feltiLrta volna érzelmeit és öt bele
egyezésre kérte volna, buskomorságba esett. 
Képeket látott maga előtt, melyek biu, csa
lóka alakb,m ábrá.zolák a multat, mely! I{ azt 
kezdték elhitetni vele, hogy Vilma - nem 
volt. vagy már nem őszinte, s mert hasztalan 
kUzdött e vád ellen, meg nem gondolva mit 
tesz, a leányt elhagyta. A boldogs.\gnak vége 
szakadt. Még e~yszer találkoztak, Vilma ujra 
hűséget igért. De Artbur álhatatos maradt 
gyanujáboz. Elváltak. \ 

KÖZGAZDASAG. 

y egyes közlem~Dyek. 
- Á. magyar államvasutak negyvenne

gyedik heti bevételeinek kimutatása: 1886. okt. 
7-től okt. 14-ig: utasok száma 123,488, árúk 
184,909 tonna, bevlÍtel 870,000 frt, 1886. ha
sonló szakában 860.0UO frt, tebá.t ez idén 
több 9940 frttal; - 1886. január l-tól 
október U-ig: utasok száma 4.538,209, árlÍlr 
5.786.949 tonna, bevétel 25.821,060 frt, 1885 
hasonló szakában 2;).683,441 frt, tehát ez idén 
több 137,609 frttal. 

- Pozsonyi marhavásár. P o z s o n y 
október IS. A m a i s z a r v II s m a r h a v á.
s á. r r a 1466 drb hizott marhát hajtottak fel, 
köztük 1186 drb magyar ökröt, 89 drb német 

Magyar vasuti kölcsön . , . . . . . 
Ma.gy&.r keleti vasuti államkötvény 1. kib. 
Magy&.r keleti vuuli álla.mkötvény t. /Db. 
Magy&.r keleti vasun államkötvény 8. kib 
Magy&.r földtebermentesitési kötvény . . 
Magyar töldtebermentesité8i kötv. ~radék 
Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény 
Temes·bánáti földtehermentesiWii köt. zár. 
Erdélyi fóldtehermentesité8i kötvény . 
Horvát-szlavon fóldtehermentesitési köt. 
Magyar IIZMódézsmavált8~gi kötvény 
Magyar nyereménY-8orsjegy-köICllön 
Tiszaszabály()1.á8i és szegedi sorsjegy 
091tr&k járadék papirban . . 
OBztrik já.radék ezüstben . . 
Osztru járadék aranyban. • 
1860-iki 08Zt1:ik államsorjegy 
Osztrák-magyar bankrészvény 
MsgylU' hitelbankréBzvény. • 
Osztrák hitelintézetí részvény. 
Cs. és kir. arany. . . • . 
Ezüst . . • . . . . • • . 
20 frankos arany (Napoleond'or) 
Német birodalmi márka . • 
London (3 havi vá.ltókérl) 
20 markOlI • • •• • - • . • 

· -~-
• 116.50 
· 104.25 
· 104.25 
· 104:.26 
.10U6 
_ 104.60 
• 104.26 
· 98.50 
.121.
· 124.2tí 
• 82.75 
• 83.76 
· 114.50 

138.60 
,866.-
· 289.50 
• 280.50 

6.91 
... -.-
• 9.91 
· 8135 
• 125.20 
· 12.24 

IDEGENEK ~'V80B.A.. 
(Október 19.) 

Fellfrleretü.t-sÚolló. Urbányi Gy" birt .. Temes
vár. Dr. AMa N .. Orv09, Bllas. Berger G.. kereskedő, 
Kecskemét Holfmann N., break., Bécs. Ollop It, 
Weisz J., utazók, Bécs. Theumann N., uta1.6 Hamburg . 
Abelles M., Oppelz M., utazók, Bpe8t. 

TUeherer-szalló. Bot'sányi Gyula, J akaMy Mik
las. birt., Kupa. Dr. Bechnilz N., OITO~, Vinga. HolI
mann M .. behwender J., IItazók. Bpe'lt. 

Nádor-szá1l6. Dr. TanO8101I N, orvos Szl-Anna. 
Willinszky J .. hivalalnok, Lippa. MolnÁr Gy., keresk., 
Lippa. Fallldy S., kereske4ő, Pankota. Wolf E., keres
kedő, Cschom.ág, 

Aranykulcs-sÚoIl6. Roth N., bérlő, Kerülös, 
Lö,y Náth~n, keresk .• Lippa. Rapp M, magánzó, Ka
ránsebes, 

IláromklnUy-nil1l6. Istviinry Bel~ birt .. S~em
lak. lIozsnyák Imre. birt., FölméneS. Grosz Jenő, bérlö, 
Kö,egy. Mruagins7,ky Á., oorlö, Kikind .. Weisz Mór, 
bérlő, Tornya. 

Árad városi ~ s zi i n h á z. 
Folyó sz. 19. ... 1. kisbérlet 17. szám. 

Szerda, 1886. októberhó 20-án, 

AZ ELEVEN ÖRDÖG. 
Operette 3 felvonll8ban. 

Szaro.ályell: : 

SellbiBe herczeg, Frankhon marsallja 
A herczegm\ --
Tibull de H ugeon biró 
Hermine, nővére -
Letoriéres vicomte 
Pomponius, nevelője 
IirevlD. szabó -
Marianne, neje -
Rendörtiszt - -
!:lapin. tejárus -
Deaperoiéres, tanácsos -
Veronika, nővére - -
Margot, leánya 

Gyóre Alajos. 
Závodszky T. 
Boránd Gyula, 
SerfOzy Etelka. 
S.-Ylldnay V. 
Fenyéry Mór. 
Fekete Adolf. 
Spányi Lenke. 
Kassay Oyozó. 
Czakó Vilmos, 
Nyilassi M. 
Váe1.i Vilma. 
Csügényi V. 

~ __ K~._ez_clete '7 ~ vé~~!O 6~kor. ~ ___ ~. 

Felelős szerkesztő: BlDdJ" Árpád. 

J[öJÜekedé •. 
OA .".~nat 

ind. Aradról érk. Andra 
Csabai vegyel!Vonst. . • Tegg. 6.20 d. n. 6.28 
Budapesti személyvonat • d. n. 12.31 d. u. 4.10 

• vegyeavonllt. este 9.17 regg. 1\.45 
Erdélyi vegyelWonat • . regg. 6.16 este 8.42 

" személyvonat.. d. u, 4.30 d. e. 11.4:5 
femesrni vegyesvonat • regg. 6.06 regg. 9.27 

n " • d, u. 5.48 este 8.10 
Borossebesi vonat • • • regg. 6.26 regg. 9.28 

~ " ••• d. u. 4:.2& este 7.17 
Szegedi lUImélyvonat • _ regg. 4.30 regg. 8.14 

" ". • d. u. 12.10 este 8.47 
A radnai omDibUIVonat • elite 7.04: éjjel lO~ 



jU • 

............................ _____ .......... _ .......... _~u~ ................ a--.--~ ............ -----
BUDAPESTI TÓZSDE_ 

Október 18. 
Pénz Aru Pénz l u , Pén 2 Aru Záloglevelek. 
-r -r - I I -r -\ M. f<ildhitelint. papirérték 51j.nO/o 

M. kir. arany jár. adóment. 4% • 103150 103f;5 Magy.oraz. bank részvónJ-t.ÍL·saság \ I Pesti közuti Y8spálya • -i67:. - 4691- » I, 

Pénz 

-;01-

Aru 

101 1
-

101/7/j 
100-
12~50 
103!-

.. "papirjáradék adóment.5/°0 92130 92:60 Osztrák hitelintézet .., o 2801- 280,;' Pesti közuti vasp. élvezet jegytlk 2701- 2';'5 _ ". .. 5% 
M. ,aliutl' ko··l. 1"0 frt o. e'. (300 I l' fi. t b 1_ 81'7 °7(1' Budallesti lll. ker. takarákp. . 90.- _ _ .." ,,4

1

/<,j% .. V'tIZ r.-magyar anll . . • • 6 J o i- . • " arany v. ezüst 50/0 

101 1:25 9& 2') 

fr.) 5% ..' 151,61) 152- I. i.j!yar iparbauk •• ~ lMI'I_' 1501-- Országos központi" 5CJO'I- 505i- " jelzáloDbank .... ól/hO,o 
M. v. köl. 120 frtegyes dbkban 151150 152/- Pes i 'eresk. bank • • • •• 653,_ 657'- Pesti haz'l.i elsö " 7600- 76501- " I. I 

M It l ,t. k ( l ) d' I B" b' , I 2' E "lt Dud t fő' . t I 44~' A5' .. " •••• Ó % 

1
1281'-
10250 
101-
10125 101150 

101 50 
1869. e. 1'... öh. e s. a 0- eCSl IZt. ta.rsu at .... . n7 - 20H! - gyesu v apes varOSI.1 ep. Oi- ~ U - Kisbirt. orsz. földh .• int.. 51/.% 
ment. 5°,.. ., 100 - lOO'fiO' Bécsi élet- 8 jár. bizto társ.. 210 ~ 220;- Magyar ált. takarékp. részvéuy. 80

1
50 81 - O, b k ' 51/ 

M. 1873. kel. ár. T. ezb. (els.) adó- I Első magy. általános bizto társ. 3175 _ 3200:- Alagut '. 1481
1
- 1úO - sz r.-magyar an O. e. '4 1/ 0,1 

ment. 5-'0 • •. 12750 128\50 Fonciere pesti bizto társ. . •• 69.- 6!c1
'
50 Általánojs waggou

l 
kölcs. társaQig 68

1
-- 70 - • : ,,:: 4uí: 

10150 
10160 

10175 
101180 

M. 1876. kel. aranyban (els.) adó- Magyar-franczia bizto társ. • 1961- 197,- "Frank in"-társu at . . . .. 206,- 2081- Pesti lere!lked. bank. 6% 
ment. Ól/O • • • 11550 116,5( Prumonia visszb. társ. 8651- 8701- Ganz és társa. vasö. és gépgyár . 8151- 82ú - ... " " ól/yU/o 

98 30 
102-
101 ÓO 
101 _ 

98!60 
102150 
1021-101 &0 

M. kir. nyeremény-kölcsön 100 frt 121 - 121i5U I Concordia malom • 4721_ ~80i - Gschwindt·ftlle szeszgyár " 375i- 3801-' "" II ". ó% 
...." 50 frt drbja 1201- 1211- Elsó budapesti malom • • 1120',_ 11401- Gyapjunl. és biz. 1. Inügyar ~.H)O: - 265'1- Albina tak. és hitelint. . 6% 100 úl) 101[50 Tiszai és szegedi kölcsön 4%.. 12450 125!5tl Erzsébet malom ... 220 _ 2~21- Keresked. épülete . • . 65U - --

M. k. töldtm. kötvények 5"10.. 1041'25 1051'20 Hengermalom fl2JI_ 62 .. í)l- Kónyvuyomtla "Athoneaum" . 550 - Elsőbbségek. 1 

10650 
100 _ 

.." II 1867. zá- Luiza malom. •• 21:10 _ 3%1- ft Pesti . . . 11:"0 - 1140 - Budapesti láuczhid . . . 5% 
rad. 6% . .. .... 104.25 10512~ Molnárok és sütók malma. 385 _ 3901- Kószéllb. és téglagy. (Dl'asche). 244 - - 246 - Lloyd- és tőzsde-épület. . 5% 

106-
99 51) 

85U 
14 5U 

M. k. fóldtm. kötvényektemeili 5% 104125 105 12;) Pannouia malom .. 840 _ 5601- Nemzetközi waggou-kölcsön·rész- I M. sz. k. orsz. vörös-kereszt sorsj. 
••• •• 1867. zá- Viktoria malom • 2öO _ 2ö5 - vény társaság ., 70 - 71 _ Osztrák vőrös kereszt-egylet. • 

rad. 5°1. .. .• . 10425 105

1

2:> .Adria" m. tengeri hajóz. részv. t. - - - 1

1

- Pesti épitő-társaság . '. . - -' - - Pé k 

8175 
15,_ 

5195 
M. k. földtm. kötvények horvát- Alföld-fiumei vasut 5% . 188,50 18950 Rimamurány-salgótarj. VaC;·1\. rvts. 86 - 86;50 Dzneme • 

orsz. 5°1.. . . . . . •. 10425 105125 Báttaszék domb.-zákány vasut 5% UWi50 1~ .. ' l \50 Salgótarjáni köszéub. . . .. 149 - 1511- Cs.-kir. arany (vert). . . • 
Y.k. fóldtmkötvényekerdélyi5% 10450 1051- Déli vasut óO

/ o • • 1071- Fl8_ Schlick-féle vasö. és gépgyár . 1;)8- 160,- Cs.-kir. arany (kör) .... 
It • erdélyi jeb. urb. vl!:. (100 fo- Északkeleti vasut 5% .• . 173,25 1 '7375 Schlick-féle 'rasö. éllgépgyár II. kib. _ - I Osztrák-magyar 8 fl'tos arany 

rint 5% • • • • • • •• 93 5u 99\~ Erdélyi vasut 5%.. . 184 50 Ib5'150 Serfőzde elsó magyar. 8!:JO 900 = 20 frankos arany. . . . . 

5
91 93 

: !:JS 
993 

Szőlödázsmavált.kötv.(100frt)5% 99 - 100!~ Györ.sopron-ebenfurti vasut ó% SertósLizlaló.. 300 - 302 - Osztrák és magyar ezüst ••. 
PeshároskölcBöneI870.évbőI6% 106 - 106j5{ Kassa-oderbergi vasut 4% .. 151-1 151i50 Sóskuti kőbánya - - _ - Német birod. bllnkj. vagy ezekkel 
". .. 1871. évbő16% 109 - 110 - Magyar galicziai vasut3°/u • • 176 - 177\_ Spódium- és csolltlisztgyár 175 - _ _ egyen ért. ballkj. (100 márkáért) 

Budapesti (óv. 1880. kölc8öne 6% 101 ~5 102 - M. ny. l' (sz.-györ-gráczi vasut 3% 171 25 1722;) Szálloda-részvénytársaság 105,- 106-, Ném. bsukp.100 ném. bir. márkáért 
Budapesti bankegys. részvényt.. 101 - 10150 Osztrák államvasut 3%. . .. 242 - 242.50 'fégla- és mészégető ujlaki 181 - 183 - I Amsterdlllll 100 hollandi frtért • 

61 35 6145 
61 35 61 fiO 

10325 10350 
49 40 1950 
4-91351 4-1)45 

121) 2n 121) flO 

Magy. ált. hitelbank . • .• 288150 289 - Pécs-barcsi vasut 3% • 1 1- Török dobányrészvény • . .. 54150 55 - Páris 100 frankért . . . . 
Magy. jelz. hiU. Il. kib. in. elismv: 1139175114-02511 Tisza-vidéki vasut 311

/ 0 • • •• 250 50 251\50 Góztéglagyár köbi.nyai szell'. nélk. 254 -I 256 -, S\'ájczi pénzpiaczok 100 frllukér. 
Magy. lesz. és pénzváltó • 97 fU 97171)~ Osztr. dunRgÖ7.I1flió:O:IÍRi tárR. 3%.. ~75 - RKO,- M. jel1..-hnnk Ily. kölcsönkiltv. 5 1/Q \02 f)O 10:1 - Lolltlou 10 tont sterlingért 

....................... m ........ ~ .................................... í~ ...... l ................ _ 
---------- --_._ .... _~-~._-------~----_._-_. __ ._ .. - --_._._--

::S::i~d.et~é:r.l..y _ 1 17060-1886. 

A herczeg Sulkowski .JÓzsef Mária ó ke
gyelmességének Aradrnegyében fekvő pankotai 
uradaImához tartozó Kiszindia községbeli 

italmérési jog 
lIirdetmény. 

Az 1887. évi egyenes adó kivetési munkálatok fo
ganatba veendúk lévén, felhivatik a város lakossága, mi
szerint az adóköteles egyének és tárgyak összeirására ki-

1 küldtott hatósági közegek kérdéseire lelkiismeretesen és 
, legjobb tudomása szerint feleljen, mert ki az összeíró 

közegeket valótlan bemondásokkal félre vezeti, vagy mun-
1881. január l-től 3 egymásután követkczö évre kájokban hátrál tatja, 0.2 18~3. évi XLIV. t.-ez 10. §--a ér
haszonbérbe adandó. I telmében l-60 frtig terjedhetö birsággallesz büntetendö. 

Felhivatnak a kibérelni szándékozók misze- ! . };'elhivati~ toTábbá a, város közönsége, miszerint a 
. .trt·.t I t ik t 10 á lék bá' I 'I adóklvet~s alapjául IIzolgálo "8110Dlá,,1 ."eket az 
rm~ z.. aJan. a a . Sz za • nompénzz~ alább kitüzölt határidök alatt a polgármesteri hivatalhoz 
ellatva és aluliro~thoz CZlmezve, f. e. nov. 15-lg I (Hofbauer Lajos t. b. f(ljegyzö hivatalos helyiségében) a 
beadni szíveskedjenek. I saját éredkéból beadni el nem mulassza, és pedig: 

A feltételek alulirott gondnoknál és Pallko- .. ~ házbér jöv~d~lmi .val!o~ás~ k~t, az állami ,vagy 
tán az uradalmi felügyelöségnél betekillthetök. kozségJ, va.gy államl es közsegl adotol mentes lakreS1.ek 

A . á l t k r' i' é f.' b h ' mellett, c. ~vl Dovelllber h6 IlS-ig. 
• Z aJ !l 300. e III ez se • e. novem er o A kereseti adó III. osztálya alá tart<lzó elóre nem tu-

30-Ig megtorténik. , dott jövedelmü iparok, üzletek, kereskedések vagy más 
Kelt Aradon 1886. október 14-én. haszonbajtó foglalkozások jövedelmeire vonatkozó vallo-

T . . I t . másaikat f. évi DovelUber Ui-Ig. aganyi S van, Az általános jövedelmi pótadó kiszámitiumnál levo-
herczeg Sulkowski József Mária nandó ingatlanokra betáblázott a f. é"ben tényleg fize-

magyarországi ragyonának hatóságilag tett adósság i kamatokra vonatkozó vallomásokat fe é" i 
kinevezett gondnoka. deczeDlber Iti-iK. 

641-3.3 

-------------.;...-----' A nyilvános sziLmadásra kötelezett vállatok jövedel-
1600-1886. meire vonatkozó vallomásai kat ISS7'. évi feb-

Viszárverési llirdetmény. rUArA ~~~~~Dtességi dijra vonatkozó vallomásaikat 
l~'" _ évi rebruár IS-iK_ A vadtí.szatra használ
ható fegyverekre vonatkozó vallomlÍ8okat lSS7' JUlllu8 
30-ig. 

Ezelmel közhirré tétetik, hogy a pécska·ko
vácsházai kincstári uradalomhoz tartozó magyar
csa.nádi 

italmérési jog 
1886. évi november l-től 1889. október l-ig ter-

. jedó 3 évi bértartamra leendö haszollbérbeadása 
végett az aradi m. kir. jósz~\gigazgatóságnál 
(Deák Ferencz-utcza. 33-34. sz,) 1886. novem
ber 2-án, d. e. 10 órakor Patzauer Miksa sze
gedi lakos kárára. visszzárverés fog tartatni, 
melyre bérelni szándékozók 10 százalék bánat
pénzzel ellátva, meghivatna.k. 

Patzauer Miksa ezen visszál'verésból ki· 
záratik. Kikiáltási ár évenkint 3800 frt. A felté
telek a hivatalos órákon az irt hely CR megte-
kinthetök. . 

Arad. 1886. október ll-én. 

639-3.3 M. ~ir. áll amjrJszágigazgaflJS11g. 

Árverési hirdetményi 
kivonat. 

Az uj-aradi kir. járásbirósáA:', mint telek
kÖllyvi hatóság közhirré teszi, hogy Kika. 
Joszif f'Onlaki lakoB végrebajtatónak Pécskán 
Trifu fónlaki lakos végrehajtást szenvedő elleni 
130 f:t tőkekövetelés és járulékai iránti vég
rehajtási ügyében a fönlaki 281. sz. tjkvben 
A. III. 1-5. sor számok 1263/81, 1441/a, 1712/81, 
2177/a, 2593/81. hrsz. alatt foglalt 1ft. urb. telek 
földből álló ingat1auságra az árverést 1800 
forintban ezennel megálla.pitott kikiáltási ár
ban elrendelte, és bogyafennebb megjelölt in
gatlan az 1~lS6. éyl lloH-mberh6 3-Ik na.p
ján, d. e. 9 . órakor Főnlak községbázánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az inga tlan 
becsárának 10 százalékát vagyis 50 frtot . .kész
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz.42.§-banjelzett 
árfolyammal számított é8 az 1881. évi nov. i 
hó l-én 3333. sz. a.. keltigazságügyminiszteri ren- ! 

delet 8. §--ában kijelölt óvadékképes értékpapi . ~ 
rokban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az' 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat· 
pénznek a biróság nál előleges elhelyezéséről . 
kiállitott 8zabályszerü eliBmervényt át8zolgáltatni. 

Kelt Uj-Aradon, 1886. évi julius 27. 

Az uj-aradi kir. járásbiróság, mint tlkkvi hatóság. 
Ková.cs :Séla.., 

liö5-1_ kir. aljárásbiró. 

A fentérinlett va.llomásokna.k a kitüzött idöbeni beadása 
a felek érdekében lévén megjegyeztetik, miszerint Ildótár
gyaknak és adóköteles jövedelemeknek a kincstár megká· 
rositása czéljából lett eltitkúllí.sa az lE;83. évi XLIV. 
t,-fZ. 100 §-a értelmébu l-tiOO frtig t;erjt>d
hete birságolííst von maga után . 

Arad sz. kir. város tanáhsanak 1886, évi október 
bó 2-án tartott ülésébőL 

A városi tanács. 
11-~~ö. 

Hirdetés. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy mindazon ház 

és telektulajdonosok, kik telkeiken jó ivóvizet 
tartalmazó kutakkal birnak, - kötelesek meg
engedni, hogy a háziakon kivül, élvezeti czélokra 
mások is házi edényekben a kutakból vizet me
l'ithossenek. 

Kelt Arad RZ. kir. város járvány-bizottságá
nak 1886. október 16-án tartott üléséböl. 

Institoris Ká Imán, 
h. jPgyzÖ. 

,411 CACAO 'Ira 
és 

CHOCOLADE 

VICTOR 

SCHMIDT & SÖHNE 
melyek az olső bécsi konybamüvészeti kiálli
táson a legmagasabb dijjal, a kitUntetési ok
leyéllel lettek megjutalmazva, csak hatósági lag 
beiktatott védjegylink és czégiink alatt valódiak. 
Kapha.tó minden hirneves kereskedő urná.l és 

csemegekereskedónél, A.radoll. 

ELIAS ARMIN urnál. 
Vidékre postai utáDvétellel küldetnek szét. 

Victor Schmidt & Söhnef 

cs. kir. orsz. enged. gyáro8ok. 
Gyár és központi t;zétkülrlési he~y: Bées, 
V. Alleegasse, Nr. 48. ta deli vasut mei;,,:t.) 

", ~ ~ 4" ;;: • ';: ....... ~... • ~ ,: ~t''''" ~ '" ",~ <r ~;.; , 

Arverési hirdetmény. 
Dézna község határIlban bőséges viz mellBtt lévő 

400 holdnyi erdóben a 

III a li li o I t ft t ft ~ 
f. hó 24-én, d. e. 10 órakor 

a déznai körjegyzöi irodá.ban megtartandó 
nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni. 

Az árverési feltételek alólirottnál megte
kinthetők. 

Dézna, 1886. október 24. 

640-3.3 Uarzso Zoltán. 
körjegyzó. 

73:8-886. 

lIirdetmény. 
Az italmérési szabályza.t 10. §-ára hivatkozva köz

hirrp teszem, hogy a f. é. 14163/345. sz. közgyülési hatá
rozattal alakitott bizottság álta.l kivetett pWnkamérési 
illetékek jegyzéke f. ho 20, 21 és 22-ik napján Hof
bauer Lajos tb. jegyző urnál a hivatalos óra alatt közszem
lére ki lesz téve. l\fillden egyes pálinkamérőnek jogában áll 
a kivetés ellen, 8 fennebb kitett 3 nap alatt a tanácshoz 
felebbezéssel élni. 

A ft!lebbezéseket Hofbauer I.ajoll tb. főjegyző ur veszi 
jegyzőkön yv be. 

Aradon, 1886. október 19-éu. 

l"j' á Parec
l 

Z, 
tau csnok, a pá inka mérési 

illeték kivető bizotts.ig elnöke. 

1~1·.léI7i ,,-7ill·_IIIÓllJT. 

Pokrócz, 
szőnyeg 

és saját gyártnlányu legjobb minöségű 

ta.karóko,t és ulat,raczokat. 
csodálatos ol csó áron árusit 

REICH B. KÁROL Y. 
Fő~a.,ktá.,~ : Fióküzlet: 

Szabadságtér l. sz. alatt: IIerman-udvar, főtér 14. 

- - _ .. _- ----_. - -_._~ .. _.------ ------_.-... ~_.--- --------... ------_.-----------

~r~'I~;;O'O:C:O:: .. S········E···;+··;~~D;··'····'···L,·····,····'·U··~D··'···:,;···'·;~I'···;'"I··'····;,,·;·'·'···é··'·····S··,·····"'·'····T> > AnslliJ 
r~:I' II • ! ! 
~ ~ f: ~rad, Szabadsittér. ~ ~ ~ 
~ ~ Z A bekövetkezendó őszi idény re van szerencsénk a t. ez. közönség becses ~ ~ ~ 
~::::::: R 6gyelmét ~ c::: ~ 

;.'.:. ~ •. !.< dúsan felszerelt raktárunkt a i ~ i 
., felhivni. ~: ~ 

~ ~ ~ Szöveteink első rangu angol és franczia gyárosok gyártmányai, mindenkor ~ éti' ~ 
~ ,~ ~ a divat udonságai ~ ~ ~ 
~.~ ~ minden minőségben, ismcrt __ olcs6 árball. .. 582-10.51 CO ~, 
~ .. ~ ~ J:N'"agy vála.szték: . ~ ~ ~ 
* ~ ~ fekete terno, alapin, eaehemir. nemkülömben • selyomszövetok es:l ct>, ~ 
~ : ~ fekete divat·szövetekben, sZines selyem diszek, plüsehekben. ~~. ~ 
~ ~ : 'rovAbbá : ~ ~ .. i 
;. ~ ~ valódi jó mosó cosmanosi ba chentekben, ! ~ if 

:: ~ ~ A fmt soroltakon kivül felemlitjük még, hogy ~ ct> ~ 
:~ .. ~ ~ Siegl János és társa Schroll Benedek és fia i ~ ~ 
~~ ~ ; elsó rangu gyárosok vászon-raktárát első rangu chi'ffon-gyárosok raktárát ~ ~ ~ 
~ ~ biIjuk és gyári áron árusit juk. ~ ~ ~ 
:~ ~ :~ MinJezeken kivül nagy raktár jutte-szövet és függönyö~ben, szönyegekben,;' ~ ~ 
::, ~ ~ berlini és posztó-kendőkben s számos meg nem emhtett tárgyakban. ~. ~ 

L~l_,~~~~:~<:~: .d:<~~~.<.~~::'~:~~~ .. ~~~.~:~:::::'~:~~~::._l __ ! 
: .. ~ Minták kivánatra bérmentve küldetnek, ~~1 
:,'Y'~ s csakis ily uton szerezhetnek t. vevőink meggyózódést áruinkról. ~-W ~ 
~~~::~ .. ~;~~~::.~:(.I(·~~~.~;·Jf·~~~~··;4{~~·~·!:~~·~:!:~·~:~;l~·~'·~:!t~~:'·!:~?!:~.:.:~:~:~~~'~~t:.;~~·::~:~~~::~:~~ .. *,,"I~~t~i.~:~i.~:~i~::~~~;~~:~~!~'i.~!;.i'-~?i.~·i~;.~i.~~:~~;!iÁ~!;.~~·;:~~~~;:?!2~~.~!':~f~~~?~'!~~~iWj~~d1!~ .. ~?~ 

N yOllltatja és kiadja a "Széchenyi irodahni intézet" Aradon. 
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